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БОРОТЬБА ЗА СТАНОВИЩЕ 
АМЕРИКИ В ВІЙНІ 

ВАШИНГТОН. — Сенатор Бора, ропубликанець, 
член сенатського комітету для заграничних справ, 
виступив з публичною заявою, що на його догад 
Гітлєр ніколи не важиться.на такий крок, який міг 
би додести до загальної війни. 

Бора сказав далі: „Ми находимося в такому по-
ложенні, що ми чуємо, що мусимо щось зробити в 
справі законодавства про невтральність. Одначе, це, 
що ми зробимо, буде залежати переважно не від то-
го, шо буде написано в законі, але від того, що ми 
будемо вважати за відповідне зробити поза за-
коном". 

У своїй промові на бенкеті одної ірляндської 
організації сенатор Рейнолдс сказав, що в Америці 
иедеться англійська пропаганда за приступлення 
Злучених Держав до війни по стороні Англії й Фран-
ції. Він осуджував політику Німеччини й Італії су-
ироти меншин, але взивав американців не дивитися 
за англійськими інтересами. 

'О. Чарлз Коклин виступив на радіо знову зо 
закликом за ізоляційну політику Америки. У Босто-
ні виступив Волтон Ковл, юнітаріянський проповід-
ник з Толіда, Огайо, з критикою о. Коклина, заки-
дуючи йому взорування своєї пропаганди на Ѓітлєрі. 
СЕКР. ПЕРКИНС ПРОБУЄ РОЗВЯЗАТИ ВУГІЛЬНЕ 

ПИТАННЯ. 
ВАШИНГТОН. — Секретарка праці Перкинс 

ириказала Джанові Стілменові, начальникові урядо-
вого бюра для переговорів, щоби він взявся посе-
редничити в непорозумінні між власниками й ро-
бітниками копалень мягкого вугля в апалачійській 
окрузі. 
КАМПАНІЯ ЗА ВИЧИЩЕННЯ ДЕМОКРАТИЧНОЇ 

. _ - ..— зд ПАРТИ. - - -
НЮ ЙОРЌ. — На річному бенкеті в День Дже-

ферсона, улаштованім Краєвим Демократичним 
Клюбо'м у готелю Комодор, виступили прокуратори 
Джан Бенет та Джан Кегіл зо закликом до Демокра-
тичної Партії викинути з партії всіх людей, звяза-
них з урядовою корупцією. 

КАНАДІЙСЬКІ НІМЦІ ПРОТИ ПТЛЄРА. 
МОНТРЕАЛЬ (Канада). —Заходами Німецько-

Канадійської Ліги відбулося тут масове віче німців, 
на котрому зявидося 5,000 осіб. Головний бесідник 
иіча, проф. Пол Тилай з Ню йорќу, заявив, що хто 
є вірним національному соціялізмові Гітлєра, той 
зраджує справжні інтереси Німеччини. 

ЗБИРАЮТЬ ВЕЛИКІ СУМИ ДЛЯ ЧЕСЬКИХ 
УТІКАЧІЌ. 

НЮ ЙОРЌ. — Д-р Николас Ботлер, предсідник 
„Американського комітету для допомоги чеськосло-
вацьким утікачам", подав до публичного відома, 
що комітет зібрав коло $90,000. 

ЮВИЛЕЙ БРАТСТВА СВ. ВОЛОДИМИРА,' 
ВІД. 130. У.Н.С. W - ^ 

НЮ ЙОРЌ. — Братство св. Володимира, від 130. 
" У. Н. Союзу, святкувало в суботу, 22 квітня, в Бето-

пен Гол у Ню Йорќу 35-літній ювилей свого існу-
иаиня. 

Ювилей розпочався святочним концертом, в 
програму якого входили: привіт предсідника Павла 
Стахова; пісні, виконані хором церкви св. Юрія,, під 
проводом п. Т. Онуфрика; очерк діяльности Врат-
етва від початку його існування, поданий п. Д. ша-
гаем; фінансовий звіт, поданий п. М. Ковалем; лро-
мова в англійській мові мові п. С. Курляка та святоч-
ної промови, виголощеної. головним предсідником 
-V `Н. С, М. Мурашком. Панна Марія Пелага відтан-
иювала сольо-танець, а орхестра відоѓрала кілька 
композицій. Приявних було коло 500 осіб. 

По концерті відбувся бенкет. Тостмайстром 
бенкету був п. М. Кравчук. В часі бенкету відчитано 
багато привітних телеграм, від товариств та пооди-
ноких осіб. Виголошено теж усѓні привіти. Забира-
ли слово: о. П. Понятишин, І. Гузар, М. Близнак, адв. 
Гаврилќо, п. Чі'сник, пані С. Галичин і М. Мурашко. 
Зеньо Кравчук відтанцував сольо-танець „козачок". 

МІЛІОНОВИЙ ПОЖАР НА ВИСТАВІ. 
НЮ ЙОРЌ. — У неділю вечором занялися бу-

динки Шкляного Центру на світовій виставі. Пожар 
зробив для виставки шкла шкоду, що її оцінюють 
на міліон долярів. 

. Греки відкрили в неділю на виставі свій па-
вільон. 

Муринські організації постановили влаштувати R день відкриття вистави в наступну неділю масову 
демонстрацію для протесту проти відмови виста-
нової корпорації наймати більше муринів для служ-0 и на виставі. 

АНГЛІЯ НЕСПОДІВАНО ВИСЛАЛА 
НАЗАД СВОГО АМБАСАДОРА 

БЕРЛІНА ДО 

КОНЕЦЬ ВЕЛИКОГО СПОРТУ 
Так закінчилися перегони автомобілів, коли - два вози зчепилися колесами, 

коли в них в'їхав третій, а 16 інших на них. Вісім шоферів вийшло з пригоди з по-
важними покаліченнями. Деякі видці пішли'між ці авта шукати „памяток"... 

( 

ВВЕДУТЬ ЗАКОН ПРОТИ 
ВОРОЖИХ АГЕНТІВ. 

Дост. Ернест Лепойнт, мі-
ністер справедливості! в От-
таві, вніс в парляменті зако-
нопроєкт в справі, дій воро-
жих ` агентів на території Ка-
нади. Не підлягає сумнівові, 
що той законопроект стане 
законом. 

Законопроект складається з 

РАБІН СТРАШИТЬ КАНАДУ; 
НІМЦЯМИ НА ЗАХОДІ. 

ВИДАННЯ ТВОРІВ 
ШЕВЧЕНКА. 

У своїй проповіди на)свято' Українська советська книж-
пасхи впливовий рабін, Морис кова палата подає вістки про 
Аузендрат, що обслугує ан- видання на Україні творів 
ґлійською мовою найбільшу в Шевченка. За 56 років, від ро-
Торонті божницю, Страхає 
Канаду німцями, що жиють в 
Західній Канаді. Він сказав, 
що в трьох західних провін-
ціях знаходиться 300,000 нім-

15 точок і в нім є мова про ців, які становлять найбільшу 
шпіонажу ворожих агентів, й І національну меншину і як що 
про інші чинности, які можуть j Канада не допильнує, то од-
бути шкідливі для безпечен-! ного ранку знайде перед своїм 
ства держави. На підставі того І порогом^ „Судетську проблє-
законопроєкту кожна особа му". Він дальше доказував 
-буде узнана винною, колиб цифрами, що за останніх 10 
вона в противенстві до безпе-літ населення німецького по-

ку 1840 до 1896 видано цих 
творів українською мовою 50 
друкованих одиниць у загаль-
ному накладі 119.000 примір-
ників, російською мовою ви-
дано 19 одиниць, загальний 
наклад невідомий. j 

За 20 років, від 1897 до 
1916 українською мовою ви-
дано 87 друкованих одиниць 
у накладі 411.700 прим., росій- j 
ською мовою 26 одиниць, у 
накладі 187,400 примірників. 

ченства держави зближалася ходження в тих провінціях Іншими мовами видано 27 о-
або знаходилася в сусідстві!зросло природним способом диниць, у накладі 140,000 при-

мірників. 
До року 

таких місць, до яких вступ за- 'на 82 відсотки. В однім тіль-
боронений. До таких місць за- ки Саскачевані, доказував ра-
раховані місця, де будують і бін, за 1936 рік приріст нім- j друкованих одиниць україн-
фортифікації, де є фабрики, І ців дійшов 36,000 осіб. Bara- j C b K 0 K ) МОвою, у накладі 2,612,-
телєграф. стації й інші СИҐ-JTO З .німців не є приклонни- j700 примірників, 
налові стації, радіо-стаЦії, і TojKaMH Гітлєра, але всеж т а к и , ( м о в о ю і о одиниць у 
без огляду чи ті всі обєкти є ѓвін думає, що нациська про-j 95,000 примірників 

1938 видано 206 

російською 
накладі 

Поль-
прива'тною чи державною вла-іпаганда в Канаді серед німців j C b K 0 I 0 ) ж и д і вською та болгар 

БІЛЬШЕ ОХАРНІ. 

ською мовою видано творів; 
Шевченка у загальному на-{ 
кладі 9,000 примірників. 
До р. 1916 видано нот до тек-
стів Шевченка^ у накладі 8,600 

сшстю. і настільки загрозлива, що уряд 
Коли заарештованій особі повинен негайно вмішатись у 

докажуть, що вона має звязок ту справу, 
з представником чужої влади, 
то це буде дбказ, що той чоло- j ЧУЖИНЦІ 
вік був щпіоном для чужої у с в о м у р а п о р т . м і с ь к . б у . ; примірників. Після 1916 року 
держави. Ідівельні інспектори в Торон-)їх видано у накладі 58,700 

-На підставі згаданого зако-, Г й н и л и ц і к а в и й ф а к Т і я . примірників, 
нопроєкту будуть карані Ф ^ Ь ' І J ^ з а Памятати. Вони! До 1916 року про Шевченка 
шиві звіти підроблювання Д о - і с а м е с т в е д и л и щ о найчистіші' видано 18 назв ріжних творів 
кументів, фальшування доку- U ^ ^ ^ з н а й т и т а к и с е . у загальному накладі 108,500 
ментів і J- Д- І р е д чужниців, або т. зв. нових І примірників. До 1938 видано 

Ті особи, якіб у Себе укри-, ^ а и а л і й х о ц з н а д в о р у б а . 4 7 назв, у загальному накладі 
вали шпіонів, або які не хо-, . виглядають 509,200 примірників, 
тілиб донести поліції про зна-j r _ f j w t j Б а г а т 0 них їм шшонів, рівнож шдпа-
дуть карі. 

СМЕРТЬ НАЙСТАРШОГО 
КАНАДІПЦЯ., 

В Гамилтоні помер найстар-! 
ший чоловік у Канаді — Map-j 
дірос Татояр, вірменин, про--
живши ПО літ. Помер у сні. j 
Вік Татояра потверджує ста-
тистичний департамент в От-
таві. Він побирав старечу пен-
сію від багатьох літ, через то 
уряд мусів устійнити його вік. 
До Канади Татояр прибув у 
1915. році після страѓшної ма-
сакри вірменів доконаної тур-

убогими. нехарности-
(знайшли вони в домах, що ви-
'глядають знадвору показні. 

t 

СМИРНЕНСЬКІ КИЛИМИ 
З НІМЕЧЧИНИ. 

ХОЧУТЬ ВИВЛАСНЮВАТИ 
ЗЕМЛЮ. 

ЛОНДОН. — Англійський уряд нагло вислав 
свого амбасадора Гендерзона назад до Берліна. Ко-
ли Німеччина заняла Чехію і Словаччину Англія, а 
також Франція відтягнули були на знак незадово-
леняня своїх амбасадорів нанеозначений час. Тепер 
Англія його знов туди посилає, а правдоподібно тб 
саме зробить Франція. Цей крок пояснюють ріжио .̀ 
Одні кажуть, що премієр Чеймберлин хоче щераз 
спробувати дійти з Гітлєром до порозуміння. Інші 
кажуть, що Гітлєр готовиться в наступну пятницю 
відповісти президентові Рузвелтові. Ця відповідь 
матиме рішальне значіння для Европи. Щоб пере-
стерегти Гітлєра від необачного вчинку Чеймберлин` 
вислав туди англійського амбасадора, який везе для 
Гітлєра спеціяльні листи. 

ЮГОСЛАВІЯ СХИЛЯЄТЬСЯ ДО ІТАЛІЇ. 
РИМ. — Югославянська дипльоматична місія з 

міністром Цінкар-Марковичем на чолі прийшл'а до` 
порозуміння з Італією. Обі сторони видали комуні-
кат, в якім зазначили, що в часі розмов ріжниці по-
між обома державами вирівнались. З Італії Марко-
вич з делегацією виїде до Берліна. В деяких колах 
є того переконання, що внаслідок того порозумін-
ня Югославія приступить до оси Берлін-Рим, але 
до. римського кінця. Інші твердять, що тепер йде 
тиха ривалізація між Берліном і Римом за впливи на 
Балкані. Порозуміння Югославії з Італією означав 
перемогу для Італії. 

НІМЦІ ЧЕКАЮТЬ АЖ ПОЛЬЩА „ЗМЯКНЕ". 
БЕРЛІН. — Німецькі офіційні круги заявляють, 

що.Німеччина покищо полишить Польщу в спо` 
кою, а буде скупчувати свої заходи на інших дер-
жавах. Польща# переконавшись про 'успіхи НїмеФ' 
чини в інших державах, сама склониться до НімвЧ-
чини та вчинить те, що Німеччина захоче. В Берліні 
не криються з тим, що чим далі ціна за порозумін-
ня з Польщею буде зростати; німці 'вже не задо-
воляться лиш Данцігом та вузьким проїздом через 
данцігський коритар. Німці переконані, що Поль-
ща довше як чотири тижні не видержить. ВОна за-
ломиться фінансово від постійного удержування ве-
лико? армії на своїх границях. 

В ПАРИЖІ СПОКІЙ. 
ПАРИЖ. — В Парижі панує серед населення ція-

ковитий спокій. Французи зовсім задоволені з того, 
що провід в заграничній політиці, з боку демокра-
тичних держав, переняла Англія. Вони знають, іцо 
Англія на стільки обережна, що необачного кроку не 
зробить. Французький міністер мав заявити, що 
чомуб Франції не слідувати за політикою Англії', ко-
ли та політика є точнісько така, яку начеркнули кіль-
ка літ тому французи? Але тоді Англія не хотіла 
йти за тою політикою. Тепер вона йде і вплутується 
в європейські справи, а навіть дає загроженим дер-
жавам мілітарні -Гарантії, 

В ПОЛЬЩІ СТРАХ. 
ВАРШАВА. — В цілій Польщі далі панує` вели-

ке напруження. Цілий край горячково приготовля-
ється до війни. Населення складає жертви на збро-
єння. Польські офіцери і їх жінки складають на фонд 
національної оборони свої шлюбні золоті обручки. 
МОЖЛИВІСТЬ ПРИМУСОВОЇ СЛУЖБИ В АНГЛІЇ. 

ЛОНДОН. — Хоч англійці все більше зрівно-
важені ніж французи, то - проте в Лондоні слідна' 
більша; нервовість, ніж у Парижі. Причиною цього 
є це, що тепер ціла відповідальність за політику де-
мократичних держав спочиває у Лондоні. В полі-
тичних кругах Англії чимраз більше думають впро-
вадити негайно примусову військову службу. Цим 
вчинком Англія піднялаб свій престіж у тих краях, 
які потребують не морської, але сухопутної оборо-
ни. ` 

ВІДПОВІДЬ НА НІМЕЦЬКУ АНКЕТУ. 
БЕРЛІН. — Коли президент Рузвелт подав за-

Бурмістр Сколього в това-
ристві представників воєвід-
ства, при асисті поліції 'пере-і-клик Д.0 Німеччини и Італії, щоб вони занехали аґре-
вели поміри піль українців з 
Гірки. Між власниками, бідня-1 

ками-дрібноземельниками, які 

В Чорно'му Лісі (Шварц-
вальд) у Німеччині віддавна 
цвіте килимарський промисл. 
Недавно вернулася туди одна 
німка з̀  Туреччини і привезла і н е Р а з Ж И ВУТ Ь Т1ЛЬКИ 3 ц ь о г о , 
з собою цінні зразки славних "У с к а з е м л і " затривоження. 
смирненськнх килимів, які т е - і Виявляється, що хочуть ви-
пер вироблятимуть у Н і м е ч - ; м а _ с н и т и " Р ^ н з цієї найкра-j 
чині. Жіночі організації у Ч о р - ^ 0 1 з е м л ' в Скольому, бо ц 
ному Лісі рахують на поважні 
збути своїх виробів за кор-
донами Райху. 

сію, Німеччина відразу звернулась до деяких малих 
держав із запитом, чи справді вони бояться нападу 
німців і чи страшно їм жити в Европі? З запитаних4 

держав тільки Румунія відповіла ,̂ отверто, що ЇЙ 
страшно, та щей дуже. „Як серед' нинішних обета-
вин хтось може почуватись безпечно'1, відповіла во-
на. Інші держави, як от Швайцарія, Бельгія і Данія, 
відповіли, що їм,„не страшно" і вони „не бояться 
нападу". '-'-

ЗАБИЛИ МАДЯРА НА СЛОВАЦЬКІЙ ГРАНИЦИ. 
БУДАПЕШТ. — На словацько-мадярській гра-

ници члени словацької організації „Гвардія Глінки", 
від цієї І забили, як подають мадярські звідомлення, одного 

а таки природним способом і j XI ПОВИНЕН ЗНАХОДИТИСЯ ! акції Списано в табулі поля у- мадярського вояка. Д о сутичок МІЖ словакамќ І 
тішився добрим здоровлям. . ЧАСОПИС „СВОБОДА", ікраїнців.. j мадярами приходить часто. 

піль треба на державні цілі. За j 
ќв. обіцяють по 35 сот., і 

і як кажуть власники тоді, коли' 
' за мочаристий терен платили! ками. Татояр дістав три рази 

нові зуби — не від дентиста.ій КОЖНІЙ УКРАЇНСЬКІЙ ХА-1 по 1.20 зл. Окремо 

_--^g^jj 
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ЗАЯВА ВСЕСВІТНЬОГО 
СОЮЗУ УКРАЇНОК 

іхуна" (1909), а далі як літе-;3атеж його робота відносить-1ва'ючі відгуки боротьби 
фатурний критик і фейлето- j ся виключно до того, .що поет j кісь чудацькі, притишені ехЯ 

ніст в „Ділі" та в „Ілюстрова-J чи письменник уже створив, а і від яких не запалиться 
ній Україні" поќ. Д. Катамая, і це є передовсім і головно І в нікого. Бо скажіть гіпс 
щойно ступав на поле пись-;робота інтерпретора, поясня-іЧи це щось для ПІДЙОМУ 

Іменем В с е с в і т н ь о г о С о ю з у У к р а ї н о к п р о х а є м о менницької праці для батьків-І ча і поглибника даного ми-
Ш а н о в н у Р е д а к ц і ю „ С в о б о д и " н а д р у к у в а т и н а ш у ' т и н и , опанованім тоді все-;отецького твору. А поясняє 

. ч владно — це останні часи пе- критик його в першу чергу по 
у` . . . . : ред війною — авторітетом Іва- і лінії даної мистецької індиві- і д и картину розплакано 

Кріваві под і ї на К а р п а т с ь к і й Укра їн і й п о в н а від-Ін.а Франка. Але хоч і який все-ідуальности творця, тобтоідої, а натімже тлі кумедну 

серце 
охаю, 
Лущ (( 

нинішню хвилю, коли Вн н на-
рисі „У сусіди весілля" (ст. з 
до 5) розмальовуєте до уну-

і 
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сутність для неї допомоги в цій нерівній боротьбі і владний авторитет 
мало 
селення проти регулярної армії мадярів примусило 
організоване українське жіноцтво звернутися за 

та нев-j згідно зо суттю його найглиб-
а б о й з о в с і м н е о з б р о є н о г о у к р а ї н с ь к о г о на-;молимий як літературний кри-}шого хисту, а далі по лінії 

тик був автор „Мойсея", то`звязку даного твору з подіб-

стать старої Грицихи, що 
арештованими синами вен 
щить по подвірі мов за розі 
наним товаром? І не надто її 
реконливий і малюнок горюі 

СПАСИБІЃ ЗА ПОРАДУ! 
Нюйорське „Новое Русское Слово" містить ВІД 

довшого часу багато всячини для „вияснення укра-
їнсько-московського конфлік'ту, чи там на те, щоб-
московські й українські „демократи зговорилися. 
Іде про те: має бути тільки одна Росія, чи Росія і 
Україна як дві незалежні держави;- є тільки „рус-
ский" нарід, чи два: московський і український; є 
українська мова самостійна, чи тільки діялєкт ро-
сійської? Та „дискусія" виринула тепер з тсн при-
чини що московські й жидівські „демократи ое-
руться всіми засобами рятувати Росію, бо ніби на-
ступає на неї Гітлєр, щоб ніби відірвати від НЄІ Ве-
лику Україну. Отже „демократи" є за рятування Ро-
сії, а проти Гітлєра. 

Ми не зверталиб ніякої уваги на цілі гори ніў 
сенітниць з боку ріжних „Демократів", москалів і 
малоросів, чито таких „євреїв", що то пишуть, ідо 
жили до війни в Києві й прекрасно знають відноси-
ни, а ніколи не чули, щоб десь хтось переслідував в 
Росії українців! Бо коли часопис дає місце голосам 
аж таких анальфабетів, нахаб і брехунів, то хочби 
вони були не знати якими „демократами", нам з та-
кими людьми не подорозі навіть — у дискусії. Аме-
рика це не чорносотенщина. Тому до товару, при-
везеного з чорносотенної Росії до вільної Америки, 
маємо як демократи — тільки погорду. 

Сам часопис також не грішить нахабством, ко-
і ли його редактор заявляє, що ніби не мішається 

„до внутрішніх справ українських партій і їхніх ча-
с'описів", але про те стверджує як „правду", що 
„Свобода" і вся українська преса в Америці була по 
стороні Німеччини, а тепер ніби нагло переводить 
переоцінку цього „символу віри". Нас не дивує, що 
для „Нового Русского Слова" є скрентонська „На-
родна Воля" виїмком між українським народом в 
Америці. Це не дивне хочби тому, що такі „демо-
крати" як п. Ґригориїв ревно працюють над тим, 
щоб на сторінках тої газети і деінде представити се-
бе і „Народну Волю" як „одиноких представників 
української демократії в Америці". Та це нас не бо-
лить. Ми тільки хочемо одно заявити,'що як „Н. Р. 
Слово" хоче знати, як думає українська народня ма-
са, так хай далі прислухується тому духові, що є в 
„Свободі". Хай не вигадує, а пробує відчути того 
духа так, як наш нарід його відчуває. Хай не по-
учує нас, кого маємо бити за трагедію з Карпат-
ською Україною, хай не дораджує нам таких дур-
нйць, щоб звертати всю акцію проти Гітлєра за 
зраду Карпатської України, а навіть в гадці не мати 
Мадярщини і Польщі! Хай знає;, що „Свобода" ні-
коли не визнавала, не визнає і нік_оли не визнасть 
ніякої німецької кривди над Україною, але не визнає 
і не визнасть ніколи також ярма Росії, Польщі чи 
Румунії. Ми не є вороги Московщини і московсько-
го народу. Ми є вороги Росії — тюрми народів. І 
так як Америка відділилася від Англії, хоч була на-
віть спільна мова і культура, так і ми хочемо від-
ділення України від Росії. Це вийде на користь у-

. країнцям і москалям, які певно дійдуть до згоди, але 
як вільні й самостійні народи. Ми є демократи з 
душі: з почування і переконання. Тому саме не мо-
жемо знести і демократичного фальшу, що з одного 
боку бє Гітлєра за ріжні несправедливости, а з дру-
гого обороняє теперішній ст̀ ан Европи, себто тери-
торіяльие розчетвертування України. У тому сук, а 
ніде інде. 

проте саме він, поскільки ві- ними творами у своїй та чу-
;рив, що в тім чи іншім випад-ІЖІЙ .літературі, вкінціж по лК 

м о р а л ь н о ю , й м а т е р і а л ь н о ю д о п о м о г о ю д о міжна- і п о п а в н а с л і д справжнього І нії звязку його з духом часу, ч о ї м а т е р і в к а р т и 
роднїх ж і н о ч и х о р г а н і з а ц і й з п р о х а н н я м п іднести італанту, вмів привітати^.моло-j з духом кожночасної епохи. Іде розмальований т т , , ' 
свій ГОЛОС п р о т и ж о р с т о к о г о п о в о д ж е н н я м а д я р і в і дий талант доброзичливо і; Але якщо воно так і справ-1 більш ліричний, ніж жни 
на К а р п а т с ь к і й Україні , п р о т и м а с а к р у ц и в і л ь н о г о ' ц и м нібито` вводив- його у{ді, Пане Товаришу, то хіба! активний (ст. 6—10). н ;,, 

притвори мистецької святині, не скажемо, що всякий літера-1 „Старосвітські люди" v,, і .' населення, а також допомогти жінкам -і дітям в 
тяжкій матеріяльній недолі. t 

З висловом глибокої пошани: 
ПРЕЗИДІЯ ВСЕСВІТНЬОГО СОЮЗУ УКРАЇНОК 
С. Русова, М. Руднйцька, . З' Мірна. 

їх 
Ви пригадайте лиш, яким про- .турний твір, якого автор ба-ін айбільш позитивний 
низливим оком збагнув Фран- жав би, щоб його критична і (CT 11-16),-бо т # бачитем 
ко зараз суть мистецької інди-, Інтерпретація була настільки Ідодий син довершує відносно 
в^ідуальности Лесі Українки,‚широка, або він — автор —ізаскорузлого батька чогось 
письменницький хист колиш-1 міг з неї багато навчитися, му- ісміливого і обновлюючого 
нього Винниченка, красу пое- сить (попри всі свої інші ми- тоді, як нарис „Аби не лати" 
зії молодого Олеся, багатона-:стецькі цінности!) бути видат-ІХ 0 Ч подуманий як картина іќ' 

(ПрОХаЄМО ІНШІ ЧаСОПИСИ ЛаСКаВО НЄ ВІДМОВИТИ і дійну Індивідуальність Так0-:НИЙ СВОЇМ ВНУТРІШНІМ ЗМІСТОМ? ІВОЛЮЦІЙНОГО спротивў маси 
передрукувати цю замітку). гож- Василя Пачовського, або.Бо й об що зачіпати трикрат-

на прочуд ніжний квіт арти-іний критичний ясўноќ, якщо 
стичної духовости Михайла'даний літературний твір це `не 

З ЛІТЕРАТУРНИХ ЛИСТІВ. І. 
До Василя Ткачука. 

1 Іане Товаришу: 

Не гнівайтеся за те, що таку і 
форму підібрав я для моєї; 

Вашого 

-2 за січень 

; Коцюбинського. Але невже всі 
нони, і в п'очинах і на вершн-
нах своєї творчої діяльности. 
якісь Вивчені франкові епіго-
нн, якась занрисяжсна иоетич-

ліотий на школа Івана Франка? Ні, 

видатний своїм змістом J 
справді твір —- не забувайте 

скидається більше на якўі 
недокінчену сатиру (ст. і; 
21). Отак одна-одннока спраг;. 
ді сильна річ у цій збірні ц, 
нарис „Зимова мельодія", , 

взаім№ 

що 
навпаки, вони мов наперекір І охочому видавати 

в і захопленням Франка, менш а- нову збірку? 

іЧ. 1 
1939). -

Виходилоб, значить, 
суѓті речі Ви не то, що не зо- :бо більш переконані і свідомі 

відповіді на вашого и ,ШІОГО:бовязані критикові ніяк за йо-j носії вже зовсім нового твор-
листа з д. 3. березня ц. р. Але , 0 прихильні рецензії для Вас, і чого напряму, отого мистець-
щож, Ви попрохали в мене але ще й маєте! до нього своє- кого індивідуалізму, який, 
знову раз моєї думки про Ва- рідні претенсії за те, що з них; правда, ще респектує скрізь 
шу найновішу, тобто третю'Ви навчились не багато. І що со'ціяльнйй характер літсра-
збірку прозових нарисів— це{йс може відноситись тільки ітурної епохи старого Франка, 
„Зимова мельодія" (Львів, ДО мене, то про те переконує та проте вже в Лесі Українки 
1938) а що я не хотів би!ме`не несхитно той факт, що(гремить своїм гордим „Контра 
писати Вам окремого листа, саме мої обі рецензії на ВашііСпем сперо", звязує у Винни 
для читачів же „Свободи" о- перші дві збірки стали — як ченка соціяльну проблему ті-
кремої рецензії, то намагаюсь! мене, поінформовано — най- єно з індивідуалізмом, край-
оцим зробити це за одним ра- б і л ь ш # відомі на американ-jної еротики, яка таксамо го-

тут глибини корінного слова:{картина безталанних, 
творити! а от така собі злі- і с е бе заїдаючих иуждарів с 
иочка того й іншого, що Са-‡з доволі оригінально схмвл 

попало під руку авторов' ме 

свкім ґрунті, і були такі при-)стро зазначўаться в надихано-
хильні Вам, що в наших літе-! го аристократичним еготиз-
ратурних колах у Відні я НЄ-JMOM Пачовського, тоді, як О-
раз чув побоювання, що моє?лесь і Коцюбинський це пере-

рецензії в американській „Сво-11ДиРе признання для Вас змо-ІДовсім творці захоплюючої, 
боді". Правда, Пане Товари-1 же подекуди л,попсути" Вас. j мистецької краси. 

Значить: 

зом, і власне саме в оцім ли-
сті до Вас, ще й відповідно до 
того, що так дуже — як пи-
шсте — залежить Вам на моїй 

ними профілями, з мистецько: 
необхідно г о боку цінна. Але знаєте, II 

не Товаришу, в українському 
І отут ми зараз прийдемо j селі сьогодні, можна, за моєиІ 

до Вас, Пане Товаришу, зо-думкою, підстерігати щосќ 
кремаж до Вашої „Зимової далеко більш знаменне ,і.г. 
мельодії". ікього, під дану хвилю, ніж оі 

Вона — скажу Вам з обиня-інуждування жебрацьких п ѓ 
ків — розчарувала мене, осо- стенцій, подоб, якого и нас; 
бливож після того, що я Вам;"I е з епохи „В поті чола" та 
написав в моїх дотеперішніх ‚іСиньої Книжечки" наші опо-
рецензіях про Ваші дві перші 
збірки („Сині чічки", 1935, і 
„Золоті дзвінки, 1936). 

Але це так і справді, Пане 
Товаришу: 

Ви з моїх рецензій не нав-
чилися багато, але не том}', 

відачі розмалювали аж над,. 
багато... На мій погляд ось 
молода україночка, що цапе 
рекір усім заборонам спішить 
у діточий садок села вчити лі-
ти, для нас багато-багато ці 
кавіша, ніж усі розбішеиі ха-

мовби там не було нічого Т а - { 4 0 Д 0 М ' голодом вуждарі у 
кого, з чого Ви моглиб д о в о - І В а і ш , і ..Зимовій мельодії (а. 

і 22—40). лі дечого навчитися, а тому^ 
що Ви, звернувши увагу ви-#І А таких нарисів, як „Над рі-
ключно на мої похвали для!кою" (ст. 49—55), та „Ніч у 

При чому тут властиво суть!Вашого дійсно оригінального'горах" (ст. 56^—59) не шииіт! 
Ви в приватнім листі до мене ѓляду на Вашого останнього j такого чи іншого відношення j таланту, позатим моїх власти-1 більше Трваришу. Замісць си-
дужеж то чітко підзначуєте`листа до мене, так і з увагиін а в іть критика такої міри, яківих критичних інтенцій, на)луваних „імпресі'й" ось на кан-
вагу критичної рецензії на ! н а Ваше — як виявцлось — Франко, до тих індивідуаль- j жаль, не підстерегли... 
Ваш останній твір, яка малаб! скептичне відношення до `пи- ностей? ^ _ 

шу, щодо того останнього, то і І отимто, Пане Трваришу, 
я мігби закинути Вам, що хоч Доводиться мені тут, як з по 

хом нашого часу. 

ві дещо перестарілого неси 
мізму, і замісць таких просто-
душних гимнів на гори, як ІЃ 
останнє, воно далеко країноЃ-
Вам розмальовувати нинішні 
українське село в усіх глнби-

Бо це, бачите, це сьогодні в ( Н а х т а в е Р ш и " а х його бороть-

"%—і Особливож відносно того, 
появитися у „Свободі", то пе-1тання рецензій взагалі, а при-j й о г о прихильне відношення Іщо я писав Вам там щодо по-
ред ширшою громадою вбноіхильних авторові зокрема, по- д о н и х м о г л о ЇХі п е в н 0 і підба-ітребн тісного ідеольогічного 
з цього погляду дещо там і ставити справу принціпіяльно j л ь о р т и й піддержати в їх 'звязку Вашої творчости з ду 
інакше, якщо ось брати тут 11 спитати: творчих змаганнях, й могло 
під увагу те, що Ви відносно; Чи критична рецензія, як за- застійнити їх в загальнім 
цієї справи написали недавно ! с і б творчого проводу для мо- стремлінню до мистецьких нас найважніша'річ `як в ж и т ч б и з а в " з в о лення 
у Вашому листі до редакції і л о д о г о автора, є і справді і вершин, але чародійну Аляди- Т І 0 кожного з нас так і v тво-'І 0 т - ^ 0 Вам треба рЬзмальо 
коломийського „Світу Моло- І внутр' 
ді". Не інакше ось, а чорне на і нього 
білому читаєш, тут таке: 

„Колиб я — пишете Ви — 
мав Вам, як у шкільній лавці, 
відповісти на Ваше питання, 
чого навчила мене критика, то 
відповів би, що не багато. Мо-
же й тому, що була надто 

внутрішньою необхідністю для j нову лямпу Творчого в їх ду-!рах нашого сучасного пись-' вуватн нині. А жалісливі 
і чи критик як такий j ш а ^ могло запалити і берег-! менства. Знаменом ось нашого п Р е с і ї лишіть усякого ролўе 

має і справді завданням y4H-jTH " тілько вони самі, свідомі ; ч а с у є непримирна боротьба за Іпігонам Яцкових 
ти письменника, як писати? і1 несхитні, духом творці ви-

?ІСЃП'ЯЯНН'Л n r i v п п п т и n ^ i v О А ' б і В . 

Тнердохлі-

Питання, на яке я Вам з де-
Іякою чіткістю можу нині від-
I повісти на основі власних до-
і свідів з моєї літературної 
і практики. 

Я почну очевидно від тієї 

існування всіх проти всіх, зо-
мріяних ними ќрас (поскільки ; к р с м а ж п а ш о г о у к р а ї и с ь к о г о 
не скотилися опісля з вершин „ароду п р о т и л ю т и х _ 
так, як Вннниченко, або не ви- Інецьких займанців а у Вашій 
явили таку непевну руку, як. „Зимовій Мельодії" 
В. Пачовський). відгуків 

тієї боротьби майже нема. їх 
Тобто, Пане Товаришу:' вичувається у Вашій першій 

прихильна. А безстороння (а- епохи, коли я сам як двацять-( Критик не вчить, і не має ні- збірці, їх значно .менше у 
ле не злобна!) критика вчить шістьлітній автор революцій-,!коли .завданням учити творчу збірц'і „Золоті дзвінки", а в 
більше" („Світ Молоді", ст. в 'ної поеми „Утеча Олекси Пер-1 людину — штуки творіння, (третій збірці це вже не пори-

Щиро Ваш 
Д-р Остап Ѓрішай. 

ЖЕРТВИ НА РІДНИЙ КРАЙ 
посилати на таку адресу: 

"OBYEDNANYE" 
Р. О. BOX 122, CHURCH ST. ANNEX. 

NEW YORK. N. Y. 
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ДЕЯР I 
І С Т О Р И Ч Н А Х Р О Н І К А 

В ТРЬОХ ЧАСТИНАХ. 

Частина друга. С^І^І^Ї^І^і№№Р^Е$ 
.-(61) 

S І І 
б 

— Мій указ, мій указ, — го-
ворив цар, — ти з Криму чо-
лобитню мені післав, просив, 
щоби тобі було вільно приї-
хати в моє царство. Ну, гово-
ри тепер, по що тобі їхати в 
моє царство? Ти шпигуном 
сюди приїхав, від нашого при-
роднього ворога, кримського 
хана. Ѓа? Бісурман писав до 
нас, що то йому життя і цар-
ство спас. А ми післали тебе 
в похід не царство його спаса-
ти, а царство його темне вою-
вати. А ти, виповняючи наш 
приказ, замісць того, щоби 
воювати кримського хана, за-
чав спасати його життя і цар-
ство... 

Кудеяр пробував пояснити 
цілу подію, як то він ирислу-
жився ханові, але цар перебив 
йому і сказав: 

— Ти думаєш, що я нічого 
не знаю; твій пан Акмамбет, 
котрфго ти, як невірний раб, 
зрадив, втік до нас і про все 
нам розповів; він прйняв у нас 
христіянську віру і ми -дарува-
ли йому посілість котрою дав-
ніше тебе наділили, а то для-
того, бо він, заплативши за 
тебе гроші, втратив їх, а ще 
через тебе і свою посілість в 
Ќримі. Тож ми і нагородили 
його за це, що потерпів шко-
ду через тебе, раба лукавого 
і лінивого. 

— Твоя воля, великий ѓосу-
дарю, — відповів Кудеяр — я 
рабом у нього природним не 
був, а завсігди був і остаюсь 
тепер рабом твоїм, великий 
государю. Акмамбет хотів сво-
го государя убити, а я будучи 
вірним свому государеві, ду-

мав, що і всі другі люди по-
винні бути вірні своїм госуда-
рям, длятого, що `.колиб я до-
відався, хто невірний мому ве-
ликому цареві і великому кня-
зеві цілої Русси, то хоч би він 
був мій пан або навіть рідний 
отець, то я би не' змилосер-
дився над ним задля здоровля 
мого государя. 

— Славно! славно! — крик-
нули водин голос і Малюта і 
Вяземський і Басманов, а 
Мамстрюк видав якийсь неоз-

Іначений, дикий, але одобря-
ючий звук. 

— Ти гарно говориш — 
сказав цар — а ў мене багато 
злодіїв, більше як у крим-
ського хана: бояри-зрадники 
прогнали мене зі столиці, . де 
царювали мої предки і де по-
кояться їх тіла; я мов сирота 
скитаюсь по землі, а вони все 
ще не лишають мене в- спо 
кою, як ЛБВИ ревуть, жадні 
моєї ќрови, хотять ввесь мій 
царський рід вигубити. Лихий 
намір уложнли: мене враз з 
сином позбавити престола 'і 
віддати його мому ворогові 
Жигмонтові. З кримським ха-
ном умовилися, щоби прий-
шов з ордою і мене з моєї 
землі прогнав... Хотіли поса-
днтн па моїм престолі свого 
брата, підлого раба, мого ко-

Інюшого. Але Бог не допустив! — Я оборонився від них і 
І їх до того не за гріхи, наші, а'спас своє життя. — сказав Ку-
I молитвами святих заступників ідеяр —тільки одного коня не 
!церкви і .держави російської! }міг відбити, тому, що їх було 
j Ось як воно діється у нас! Ти і багато і мали рушниці, 
давно не був в нашій землі ' і — Аў, а що гарного і най-

і нічого цього не знаєш. і ліпшого з ханських дарунків 
— Мене — сказав Кудеяр'ў тебе лишилося? — спитав 

І— бісурман хотів наділити по- цар. 
і сілістю, щоби мені і мому по- j Все те тут зі мною привезе-
Iтомству^була по вічні часи по- не,,а найдорожча зі всього ша-
І лекша, дозволяв і побудувати бля булату дамаськгоо, руко-
Гцерков, але я сказав йому: ять у неї з каменем самоцвіт-
!радше чорним хлібом буду:ним смарагдом дуже великим 
І кормитися по волі мого хри- j і з золотим ланцом. 
І стіяиського. государя і умру у! — Покажи — сказав цар. 
нього на службі. Післали за шаблею. Цар 

— Зле, Що не пристав, —{продовжав: 
сказав цар — може тобі там і — А чи знаєш ти, що хан-
ліпше було би як у нас буде, ські злочинниќй говорили на 
Ну, а все таки, знать, бісур-.нас несотворені річи, немов то 
ман, прашаючись дав тобі на і ми їх намовляли до убійства 
дорогу дещо, ѓа? і хана? 

— Він дав мені гро'ша і всі-( Кудеяр відповів: 
ляких дарунків — сказав Ќу-і _ Я був у дворі ханськім 
деяр. — Але під Білевом напа-1 неначе в неволі і нічого мені 
ли на мене розбишаки- і відо- не говорили, аж коли мене хан 
брали одного коня з ханським 

І скарбом. А тепер мені лиши-
ілася менша половина того, 
(що хан мені дав. 

— Ен, чи ти не брешеш? — 
(сказав цар — може де небудь 
в лісі закопав. Як же ти, такий. 

- силач, `що- з медведем боров-
ся, не міг оборонитися від о-

, притків? І 

виправляв в дорогу, то сказав: 
„Мої 'злочинниќй наговорили 
на царське величество, але я 
не- вїрю їх словам, тільки ме-
ні — говорить — немило, що 
государ мого ворога Акмам-
бета у себе тримає". Такі сло-

івп сказав мені хан, а більше 
нічого. 

і — Йому це не мило? А він 

І сам длячого моїх ворогів прн-
інимав і з боярами-зрадниками 
зносився? Акмамбет тепер 
хрещений чоловік — нове со-
творіння, а хрещення — нове 
народження. Ми подарували 
йому твою посілість, але ти, 
Кудеяре, не май за це жалю 
до нас. Ми подаруємо тобі щ? 
більше як перед тим. 

Кудеяр поклонився цареві 
до землі. 

Принесли шаблю. Цар огля-
нув її і хвалив. Любимці та-
кож хвалили шаблю. 

Кудеяр ще раз поклонився 
і сказав: 

— Великий государю, зро-
би ласку мені, хлопові свому, 
позволь мені чолом ударити 
тобі, государеві, цею шаблею. 
,v — Спасибі, Юріє, — сказав 
цар ласкаво. — Вяземський, 
віднеси цю ша^лю в зброєв-
ню. Знать, вона там буде не о-
стання спиця в колесі'. Ну Ку-
деяре, чого би ти від нас' ба-
жав? 

Кудеяр поклонився до землі 
і відповів: 

— Великий государю, змн- і 
луися наді мною, хлопом сво-1 
їм, вели побачитися з моєю : 

законною жінкою. 
— А! ось чого він забажав!' 
сказав цар, засміявшися. 

Ось, про що він передовсім 

'думає! Він мабуть для тоѓй 
жінка лишилася тут у мене в 
руках, на мої рбзказ'и. А де 
вона, він не знав і тепер ие 
знає! КОлиб не це, то й ворон 
його' костей не заніс би снилі 
Ой, козаче, козаче, ти дума-
єш, підійти нас: най би мв 
тільки віддали тобі твою жін 
ќу, то ти би з нею втік ВІД "М 
до свого приятеля, 'Девлєі 
Ґірся, або до короля , Жиг-
моита-Августа, та придумав; 

І би на нас лихо. 
— Царю-государю, - сФ. 

'зав Кудеяр — "буду служити 
І тобі водинокому до кінця 
Іжиття і нігде не втечу від те-
ібе, Яку хочеш пробу наложи 
на мене. 

— Ну, пробу то я вже палок 
жў, - -'сказав цар, —- та чи і̀ " 

І її'тільки витримаєш. Люди 
І`знатних князівських і бояр-
Іських родів `пас зраджують, 
длятого ми тримаємо при с"' 
бі людей незнатного ролу, от 
гноїща сотворнхом себе князі, 
от каменія чада Авраамлн. ' 
тебе во.чьмемо до своєї ДРУ" 
жини. Який твій рід? `41" 
твої предки? Знать, лапті пле-
ли або свиней пасли? А ось 
ми тебе возьмемо в наші оіі-
оичнг'і ти будейі ко:!-:дого л"1' 
бачити наше линѓ. 

(Далі буде). , 
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П Р о т а к а я 
З РІЧНОГО ЗАСІДАННЯ 

ГОЛОВНОГО УРЯДУ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ, ЯКЕ ВІДБУЛОСЯ У ДНЯХ ВІД 13. д о 
16. БЕРЕЗНЯ 1939 РОКУ В ГОТЕЛІ ЛЯ САЛ У ШІКАҐО, ІЛЛ. 

ДРУГИЙ ДЕНЬ РІЧНОГО ЗАСІДАННЯ. 
Гол. предсідник відкрив наради в годині 9.15 рано, за-

являючи, що на річнім засіданні головного уряду У. Н. Со-
юзу є також присутній д-р Л. Мишуга, який є головою 
Української Пресової і Книжкової Спі'лки, яка видає „Сво-
боду", що я`вляється офіційним органом У. Н. Союзу. 
А що члени У. Н. Союзу передплачують „Свободу", то ми 
головні урядники повинні -бути докладно поінформовані про 
те, в який спосіб, у якому напрямі, та в якому дусі ця „Сво-
бода" 'видається, та чи вона відповідає тим вимогам, які' 
ставить до неї загал нашого членства. 

Пригадую також головним урядникам, що коли д-р Л. 
Мишуга був у 1938 році в Европі, то головний екзекутивний 
комітет У. Н. Союзу був передав йому повновласть засту-
пати від імені У. Н. Союзу, справу оборони Карпатської 
України. Тому нам буде цікаво 'почути від д-ра Ми шуги 
дещо й в тій другій справі, та довідатись, в який спосіб, він 
виконав це заступництво. Отже й в тій справі д-р Мишуга 
повинен здати нам звіт. 
ЗВІТ Д-РА ЛУКИ МИШУГИ, ЯК ДЕЛЄҐАТА У. Н. СОЮЗУ 

В СПРАВІ ДОПОМОГИ КАРПАТСЬКІЙ УКРАЇНІ. 
На останніх річних нарадах головних урядників У. Н. 

Союзу була обговорена між іншим і міжнародня ситуація 
в Европі у звязку з українською справою, бо, як відомо, 
справи України є завжди предметом уваги кожних річних 
нарад і кожної конвенції У. Н. Соіозу. На тих останніх на-
радах стверджено, що українська іміграція в Америці не по-
винна дати, себе заскочити тим політичним несподіванкам, 
які висять над Европою, бо з появою тих несподіванок му-
сить' бути видвигнена рівночасно й справа України, як та 
найважніша міжнародня справа в Европі, яка жде на спра-
ведливу розвязку шляхом мирових переговорів, революції 

, чи війни, або комбінацією усіх трьох чинників. Ось і це 
заважило на тім, що головні урядники вважали потрібним 
заявитися за те, щоб я поїхав до Европи, що й сталося ми-
нулого літа. 

Моїм завданням було відвідати в .першу чергу` осередки 
українського життя в `ріжних містах Европи і стрінутись з' 
поодинокими діячами чи організаціями, а також, де це було 
можливе, і з нашою імігрантською масою. Ішло проте, щоб 
обмінятись думками, щоб вірно переказати, що ми тут в 
Америці думаємо про надходячі міжнародні конфлікти, а 
заразам вивідати, що думають про ці справи інші наші імі-
граційні круги. Очевидно, що я повинен був провірити від-
носини на рідних землях, але я не одержав польської візи, 
а про відвідини інших наших земель у ті часи навіть мови 
не могло бути. Та з цього_iJe виходить, що я не бачився 
з ніким з краю, що я не розпитав достовірних свідків і дія-
чів про те, що діється в краю, а про що`не можна вичитати 
в пресі чи в листах, які до нас доходять. Те все зроблено 
в такій мірі, як це було можливе. 

Представити вірно нас самих в Америці 
було моє перше завдання. З того^ що пише про нас часами 
.старокраева й іміґрантська преса', як і з власного досвіду, 
я набрав уже давно переконання, що в краю, чи там в Ев-
ропі, мало визнаються на нашім житті, мало про нього зна-
ють і слабо його розуміють. Не знають нас ні наших думок 
і не знають. Америки. Одні з щирости перебільшують наші 
осяги і рпроможности, як духові так і матеріяльні, а інші 
з незнання не визнаються цілком у тому, в чім є властива 
сила української іміграції в Америці, що вона для української 
справи вже зробила, та, що є можливо най-важнішим, що 
вона ще може зробити для України. Отже треба було пере-
давати у ріжних місцях, таких як Прага, Відень, Ужгород, 
Данціґ, `Рим, чи у Франції, те, чим живе наша іміграція. 
Треба було передавати перед політиками і робітниками,' 
професорами наших високих шкіл і перед дрібними шкіль-
ними дітьми, як це було в Празі, в українській гімназії в 
Модржанах. А мушу згадати і за діти, і за ту гімназію, і то 
тут в офіційнім звіті, бо цю справу нагадує мені вже двічи 
наша суспільна діячка і письменниця пані Марія Омельчен-
кова. що то поміщує свої праці час від часу і в нашій 
„Свободі". В листі з 10. лютого б. р. Шановна діячка так і 
пригадує мені: „Чому не написали. Ваших вражінь про на-
ших дітей і нашу гімназію? Діти все мене питаќнѓь". Так 
і згадую кількома словами за ті діти, бо я їм самим обіцяв, 
що опишу. '— 

Коли мені по розговорах з професорами 6. Господар-
ської Академії в Подєбрадах запропонували відвідати ґім-
назію і сказати кілька слів до дітей про українців в Аме-
риці, я не знав, що робити, бо не було часу і на надўму. 
Поїхав, ввійшов до їдальні й побачив коло двісті дівчаток 
і хлопців, у віці від років 7 до 18. Застав їх при тому, як 
заспівали „Боже великий, єдиний, нашу Вкраїну спаси", а 
потому засіли до скромної, спільної вечері. Це діти наших 
імігрантів, многі круглі сироти. Діти батьків з ріжних ча-
стин України, а найбільше б.уло їх із Закарпаття. Многі 
з них зачали вчитись української мови доперва в школі, а 
всі вони, крім тих, що із Закарпаття, ніколи не бачили укра-
їнської землі, а самі походять у многих випадках з таких 
родиуів, де одна половина не є, чи не була з українського 
роду. Щож їм сказати і як до них говорити? Того я не. 
знав, а почав і скінчив на тім, що описав наших дітей тут в 
в Америці. Згадав, як вони виступають на наших концертах 

(5) 
і маніфестаціях, як у протестадійних походах в українських 
строях і з українськими та американськими прапорами на-
магаються на свій лад заговорити до Америки в справі ви-
зволення тої України, якої й вони ніколи не бачили, а про 
яку стільки наслухались від своїх родичів. Згадав за ту мо-
лодь, що тепер прославляє українське імя по американських 
школах українськими піснями, танками і строями, що вміє 
вже писати і до американської преси і там боронити укра-
їнське імя і право українського народу до свободи і своєї 
самостійної держави. Згадав `за тих родичів в Америці,' що 
в найтяжчих часах придержали ту молодь при своїм народі 
й при своїй церкві, а також і при такій організації, як У. Н. 
Союз. І ніколи не припускав, щоб могла бути за ввесь час 
того оповідання між дітьми така гробова тишина, а як я 
скінчив, щоб з малих рученят могли виходити громи опле-
сків. Це не були оплески для мене, бо в моМ мові не було 
нічого особливого. Я тільки намагався коротко віддати те, 
що тут відчуває кожна мати і кожен батько, коли глядять 
на свою дитину, як Вона маніфестує своїми словами і діла-
ми те, що в тих батьків найдорожче. Я передав ті тонкоети, 
які взязані з'нашою акцією в Америці, коли ми притягаємо 

- нашу молодь до серця української справи, до У. Н. Союзу. 
Я тим дітям нічого іншого не дав, і нічого їм не приобіцю-
вав. Я їм виразно сказав,4 що віддаю їм тільки кусень серщя 
американських матерей і батьків, що мають такі самі діти, 
як ті, що були там перед мною, і які мають у своїм серці 
вічну журу, чи ті їх діти, що виросли поза Україною, мають 
у своїм' серці також і нашу бідну і пошарпану українську 
землю. Ентузіязм, з яким ті діти приняли оте коротеньке моє 
оповідання,чдав нам усім багато до думання. Бо можна було 
відчути, як близьким є собі український нарід, де він не вн-

- ростав би і деб не виховувався. Серце всюди у нас — одна-
кове. Навіть у дітей, хоч би вони родились і в інших краях, 
якщо тільки є вони під відповідною'опікою і якщо його 
виховання є у відповідних руках. —___ у ‚^ __ 

Очевидно, що коли мені нриходилось говорити до стар-
шого громад`янства, то треба було говорити інакше. Тоді 
я наводив нйважніші подій з нашого життя в `Америці й по-
ясняв, як вони повставали і розвивалися. На перелом`овях 
моментах У. Н. Союзу і „Свободи" виказував я, як ми вчи-
лись в Америці розвивати власні сили, самі себе контролю-
вати і самі собою правити. І як ми ті самі засади застосо^ 
вўвали і до старого кракь як і до краєвої політики, в якій 
ми поборювали від самих початків угодовість, політику 
просьб і концесій, що параліжує народній організм, бо вбн-
ває справжні творчі сили, які викликує еамозаховавчий ін-
стинкт нації, коли нація, здана виключно на себе саму. Тим 
вияснював я і̀  становище української іміграції й до україн-
ського революційного руху, про який „Свобода" широко 
писала ще до світової війни і в якім добачувала шлях до 
визволення нашого народу 

Шшязавня тіснішого звязку 
і з діючими- нашими чинниками в Европі, як і на рідних зем-

лях, було моїм дальши`м завданням. Приходилось з ними 
обговорювати, яка є найдоцільніша акція з боку американ-
ської міграції, коли іде про політичну допомогу визвольним . 
змаганням України. Приходилось зясувати, які є політичні 
струї в Америці й куди вони тягнуть Америку, бо̂  це все s може заважувати у випадку ви$уху війни в Европі. А від 
цього, в якім таборі опиняться Злучені Держави, задежати-
ме в многому і остаточний вислід української справи, що 
вирине в цьому міжнародньому.конфлікті..Можу ствердити, 
що це, що українська іміграція в Америці не піде проти 
№ггерес№ Злучених Держав, є цілком зрозуміле і для наших -
чинників в Бароні, Тільки вони ставили таке саме питання, 
яке і ми тут ставимо, а саме; Чому українська справа має 
бути противною інтересам Злучених Держав, коли Америка 
видвигнула той клич самовизначення народів, якого здій-
снення домагається український. нарід? Я їх запевняв, що 
ніхто нам в Америці не може заборонити обороняти ідеал 
Соборної України. Як і ствердив, що розумно ведена тут 

^StiH за визволення українського на̀ роду зпід усіх займан-
щин, не може бути уважана такою, що є проти інтересів 
Злучених' Держав, бо визволення України означає порядок 
і спокій на сході Европи, а такого спокою і порядку бажає 
собі й Америка. І ми дійшли до порозуміння, що в такому 
змислі треба нам працювати як тут в Злучених Державах, 
так і а Англії та Франції, себто в тих краях, що числять 
у випадку війни на допомогу з боку Америки. Це є т. зв. 
бльок демократичних держав. У випадку війни цей бльок 
мусить точно знати, хто і за яку Україну побивається. Та 
не треба ждати, аж на війну. Ми вже тепер повинні в тих 
трьох краях скріпити нашу політичну акцію. А одним з та-
ких засобів, як ту акцію скріпити, повинні бути інформа-
ційні українські бюра. Щодо цього ми обмінялись думками, 
що, кому, де й як робити. Колнж мова про нашу тіснішу 
Батьківщину, себто про політику .на українських землях під 
Польщею, то й тут зясували ми наше відношення до угодовоі 
політики, підкреслюючи ту шкоду, яку терпить через неї 
наша справа на міжнароднім полі,,а зокрема в Америці, де 
від часу „нормалі'зації" перестали американські газети пи-
сати про українціз під Польщею, бо ми стали там „внутріщ-
ньою" справою Польщі, а-нічим іншим. Я дістав тоді точні 
інформації про територіяльну автономію; якої проект був 
лідготовлюваний довгими літами, а побачив світ доперва 
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родніх установ чи навіть осіб як „чужих агентур?, як „не-
американських", націстпчних,.^(}ташистівських чи яких там. 
Ми в „Свободі' і в У. Н. Союзі яе боїмося тут нічого. Навпа-
ки, у таких випадках, про які згадую, доводиться ще ви-
правдувати і таких, що проти нас виступають. Саме тепер 
так було. Та 'це є тільки наш обовязок так робити. 

Відповідаємо за себе. 
Як відомо, ми стоїмо на тім становищі, що відповіда-

емо за ту роботу, яку виконуємо в Америці. Як, хто і яку 
національну роботу виконує в Ріднім Краю — це в першу 
чергу діло тих, щ о̀ там діють. А що ми бачимо, що най-
більший підйом у нашому народі підносять ті, що самі себе, 
свою молодість, а то й життя жертвують за народню спра-
ву, то ми думаємо, що такий рух, який молодь до такої 
посвяти заставляє, виходить з життєвих потреб самої нації. 
І ми його-підпираємо. Але не вбиваємо такого голосу, що 
має і щодо цього свої завваги. 

Та це ніяка полеміка, коли, наприклад, хтось, не че-
каючи -навіть висліду доходжень з боку чужої поліції, при-
писує тим, що тісно звязані з українським революційним 
рухом, таке страшне і злочинне діло як вбивство Покійного 
полк. Евѓена Коновальця. І коли ми у „Свободі" були зму-
шені на такі вчи-нки гостро відповідати большевикам і 
У. Щ. Вістям, а зокрема ще й шікаговсько.му гетьманському 
органові „Џаш Стяг", то де був тоді наш обовязок. Та те,-
пер є вже доволі доказів, щоб і невірні. Томи пізнали,. що 
полк. Коновалець згинув з рук большевицьких, на приказ 
МОСКВИ. ' .-: ' ' `-ІҐ 

Ми оминали усякої непотрібної полеміки в „Свободі", 
бо знаємо з практики минулого, що вона до нічого доброго 
не доводить. Та тепер переживаємо такі часи, що інтерес 
нашої іміграції й української справи, а зокрема інтереси 
„Свободи" і У. Н. союзу наказують нам не пускати плазом 
такі закиди, що походять з таких джерел,, що намагаються 
нанести нам. шкоду, чи з розмислом, чи з глупоти, засліп-
лення і партійної ненависти. 

Tf)e6a стати в оборані. 
Зазначую, що яе дбаю тут про У. Щ. Вісти, бо це є' 

вже загально відоме, що це є їхнє завдання так поступати. 
Зате справа представляється ділком інакше, коли в такій 
газеті,, як „Народна Воля" з 4. березня -б. рі дштаємо про 
український революційний рух і його провід ось таке: „Ко-
муж як не нашим фашистам, належиться історична „заслуга", 

. що вони перші найшли патент, як „скомердіялізувати" укра-
їнську визвольну ідею, тобто найшли спосіб, як з цієї ідеї 
тягнути ділком неідеалістичні доляри. ` в ід добрих десять 
р`оків ді наші- „ідеалісти" заставили українське громадян-
ство складати собі при кожній нагоді ѓдодаток, щоб від-
дячувати йому привезеним з чужого поля крамом про єди-
носпасаємѓсть фашистської диктатури. Будучий український 
содіольог буде мати до прослідження цікаве явище: як мож-
на перетворити ідею в бизнесове підприємство, що прино-
сить дохід і проценти з кожного національного нещастя. А 
такого доконали наші фашистські чудотворці. Роблять, поль-
ські жандарми пацифіка'цію в Галичині — люде складають 
податок па потреби „проводу'" в Берліні чи Відні. Ідуть про-
деси проти жертв окупантського 'терору — той сам' пода-
ток. І так далі. Нема національної катастрофи, яку не пере-

-‚Творилиб ідеалістичні комерсанти у — доляри. От що зна-
чить чистий фашистський ідеалізм". Тепер питаю Вас, го-
ловні урядники: Чи може гірше змалювати український ре-
волюдійний `рух найгірший ворог українського народу? Бо 
кими являються Покійний полк. Коновалець, чи загинувший 
Гол'овінський, чи теперішній голова Проводу О. У. Н. полк. 

N Мельник, що був передше у проводі "революційної боротьби 
на властивім терені, на Рідній Землі? Мені здається, що цей 
революційний рух і діла згаданих осіб будуть дійсно роз-
сліджувати історики, соціольоґи, мистці й̀ т. п., а діла чи 
писанину таких людей, що виписують такі речі в „Народній 
Волі" розсліджуватимуть хіба лікарі-психіятри. І тому не 
з критикрю революційного руху і його проводу приходить-
ся розправлятись, а з такого роду оклевечуванням' цього 
руху і його проводу, проти якого мусить піднести голос 
протесту кожна українська людина, що шанує свою націю 
і дбає про її добро. Ось тому не могли і ми мовчати. Ѓтому 
прийшло в останніх часах до „полеміки" з „Н. В.". Треб'а 
було видвигнути деякі справи, щоб „Н. В." не ширила пере-
полоху між нашими людьми, щоб ие витягала „своїх" кон-
секвенцій з фальшивих поголосок пр'о те, ідо на Карпатській 
Україні дається притулок румунській Залізній Гвардії, що 
там є „румунський фашистський, легіон під Хустом". Такі 
річи треба спершу добре провірити, а потім остерігати Кар-
патську Україну і український нарід. А таке поступовання 
як Н. В. з 21. лютого б. p., коли вона виписує з поголосок, 
ширених ворожими нам агентурами, алярмуючу статтю, та 
ще з таким своїм додатком, що „не' буде' великої несподі-
ванки", коли такий фашистський румунський легі'он знайде 
тут в Америці „піддержку серед наших власних „націоналі-
стів", якѓ в тому готові видіти „будування української дер-
жави". Що де є? Чи знає „Н. В.", що вона пише і в яких 
часах? 

Ще згадаю, що „Н. В." постійно, як і большевики, чі-
пає нас за те, що ми не держимо з червоною Еспанією, а 
тільки з ген. Франком, себто з — „фашистами" проти де-
мократії, бо для „'Н. В." комуністично-соціялістично-синди-
.калістично-анархістичний уряд Еспанії це — демократія. У 
нас ні. Червона Еспанія це ще для нас поширення і закріп-
лення впливів Москви, найбільшого нашого ворога. І це є 
для нас найважніше і рішаюче. Ми не годимося з ніким, 
хто добачує в Совєтах — демократію, хто закріплює впливи 
найбільшої світової тиранії. Ми змушені були ті всі справи 
тут піднести, бо й з українського боку наступають ті чорні 
духи, що хочуть вбивати ту акцію, яка ведеться і при до-
ломозі „Свободи" та У. Н. Союзу в справі допомоги визво-
ленню України. Нашу акцію хочуть звязувати з фашизмом, 
з не-американізмом і тим її шкодити чи вбити. 

"Ballyhoo" 
В Америці є одна слабість, до якої сќлинні американці. 

І хто це знає, той це може добре використати. Це т. зв. 
"BALLYHOO" — крик, шум довкола якоїсь річи, особи чи 
справи. Головне звернути увагу на один пункт. Ось таким 
пунктом, v нашому випадку, є „белигу" з — фашизмом 
„Свободи"' чи У. ѓІ. Союзу. „Белигу" виходить зі заложен-
ня. що як хто постійно верещить і 'обертає шум довкола 
чогось, то в те американець мусить згодом повірити. Так 
верещать і шумлять наші большевики і содіялісти-радикали, 
що прибравш'и тоґу демократів, себто ніби справжніх амери-
канців, пришпилюють нам назву „фашистів". До них дрилу-
чилйсь тепер ще й „карпаторосси". 

- От берім у руки нюйорську російсько-жидівську газету 
„Новоє Русскоє Слово" з 7. березня б. р. і пригляньмося, 
що вона там пише з нагоди публичного „диспута", який 
має відбутись 12. березня в Ню Йорќу між „представником 
демократії" між українцями в Америці, себто проф. Н. Я 
Григорієвим і москалем В. І. Лєбєдевим, що то в Ню Гейвен, 
Конн., назвав У. Н. Союз -— фашистівським. Отже проф. 
Григорієв, як пише „Н. 'Р.` Слово", представляє українські 
„демократичні маси" в Америці, а точніше „антифашист-
ську і антигітлерівську струю, з центром у Скрентоні" з тим, 
що органом тої струї є̀ „Народна Воля". До течії українських 
самостійників „фашистів", у протиставленні до „Народної 
Волі", є, як пише „Н. Р. Слово", маса, що „іде за вожаками, 
що приняли фашистівсько-тітлєрівську окрасу", а органом 
тих мас є джерзиситська „Свобода". Згадується заразом і 
за У.'Н. Союз і пишеться таке: Навіть тому 12 років ниніш-
ній фашистський самостійний „Український Народний Союз" 
називався „Русским Народним Союзом". 

Часопис закликає до масової участи у цій „дискусії" і 
каже, що українські „демократи" прийдуть масово поперти 
проф. Григорєва. Очевидно, що коли глядіти на те тільки 
як на московсько-жидівський бизнес — то можна махнути 
на це рукою. Та бачимо, що дї справи сягають куди глиб-
ше. Бо такі фальші про „Свободу" і У. Н. Союз пускають 
своїми писаннями в першу'чергу такі часописи як „Народна 
Воля" і У. Щ. Вісти та такі як п. Григориїв. Ось це нам треба 
знати і на те звертати увагу, щоб заздалегідь захистити на-
шу іміграцію і наш У. Н. Союз та „Свободу" від тої шкоди, 
яку можнаб понести через такі невідповідальні вчинки в 
часах війни, чи іншої напруженої ситуації, коли то хвилево 
заважує ѓістерія, та коли є можливість для ріжних темних 
духів використати того роду наклепи, щоб При їх допомозі 
„розрахуватись" чи пошкодити українській справі взагалі." 

Наше становище. 
Супроти цього, коли ті речі підношу, зазначу на тім 

місці те, що вже нераз було нами піднесене: Наші СОЦІАЛІСТИ, 
радикали, соціял-революціонери, чи большевики не будуть 
нас в Америці вчити „демократії", бо Злучені Держави не 
є соціяліетичною ні комуністичною державою. Ми не пропо-
відуємо ні соціялістичного, ні комуністичного, ні монархі-
стичного порядку, так само, як не проповідуємо фашистів-
ського чи націстичного. Ми вважаємо, що ті метод-и, якими 
ми піднесли наш нарід в Америці, а зокрема в Ў . Н. Союзі, 
є для нас добрі, бо вчать наш нарід самому за себе думати 
і собою правити. 

Зазначуємо, ідо ми тут в Америці не будемо рішати, v 

які будуть порядки в Україні, а тим самим і в теперішній 
Карпатській Україні. Наші ідеали, згідно з правдиво амери-
канськими, виявляємо ясно й отверто, але, якщо в Ріднім 
.Краю навіть і булиб деякі потягнення, які не є цілком згідні 
з нашим способом думання, ми, хоч маємо свої критичні 
завваги, не хочемо робити Каїнової роботи і виявляти їх в 
такий спосіб, щоб . помагати нашим ворогам ще нашими 
власними руками нищити змагання нашого народу до ви-
зволення України. В „Юкраініен Віклі" даємо часто відпо-
-віді англійською мовою на напасти і клевети, які появля-
ються в американській пресі. ! висказуємо при таких наго-
дах наші-, американсько-українські переконання. Тепер ще 
видаємо англійською мовою спеціяльні брошури про ці спра-
ви. Хоч як тяжко доводиться нашому народові в Европі 
здійснювати ідею Великої України, хоч як скомпліковані є 
ті міжнародні шляхи, якими актуалізується наша справа, то 
проте ми глибоко переконані, що український нарід знайде 
свою власну дорогу, -що таки пробється поміж тими коліду-
ючими зі собою суспільними доктринами і заведе у своїй 
державі такий лад, який відповідатиме духові, характерові 
й інтересові українського народу. Та найважнііде тепер те, 
щоб звільнити нашу землю від ворогівц І це є наше най-
важніше завдання як нації. Ми є тої думки, що . ситуація 
тепер така, що всі ті, що є проти визволення України, бу-
дуть ними далі, хоч би ми дали себе на хрест прибити за 
демократію. Тут не іде про демократію, фашизм чи націзм. 
Тут іде про держання українського народу в неволі в першу 
чергу на те, щоб коштом ќрови і багатств України могл'а 

.далі вдержуватись червона московська тиранія, а'далі, щоб 
могли вдержуватись польське „модарство" і румунське ци-
ганство. А такої демократії, .що це визнає і лопирає — ми 
не визнаємо. Так ми це розуміємо в „Свободі" й тому гля-
димо на міжнародні положе`ння і комбінації та ріжні „ізми" 
в подібний 'спосіб як це роблять всі інші народи в світі — 
з боку інтересу українського народу. А що цей інтерес не 
колідўє .і ніяк не може колідувати зі справжнім американ-
ським інтересом, то ми і не входимо в ніякий розріз з на-
шим американським патріотизмом. Ми працюємо для здо-
рової Америки і для здорової України. 

Наступною точкою програми річного засідання була: 
дискусія над звітами гол'овних урядників. Маючи на увазі, 
що першою була дискусія над звітом головного предсіднпка, 
то головний предсідник передає провід нарад заступникові 
гол. предсідника Г. Германові. До ДИСКУСІЇ над звітом гол. 
предсідника зголосились: Д. Капітула, д-р А. Т. Кібзей, С. 
Слободян, М. Давискиба, І. Лисаќ і Т. Шпікула. 

(Докінчення буде). 
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недавно, але, як відомо, був польським сонмом відкинений 
Ѓй навіть не вписаний до соймових протоколів. Його й за-
боронено друкувати в часописах. Згідно з тим, що мені 
заповіджено,`акція з територіяльною автономією не повин-
аа скінчитись на цім відкиненні польським, соймом, а має 
виринути деінде, перед ширшим світом. А ‚чи це так буде, 
покаже найближча будучність. У Польщі не так то легко . 
вести тепер українську справу легальним способом навіть 
і „льоялістам", бо там панує терор, Тому не диво, що й ця 
акція іде пиняво. Принаймні так воно здається. 

Карпатська Україна 
була також у пляні моєї подорожі. Звязок, який мав бути 
швязаний, мав практичну ціль: в порозумінні з проводом 
Закарпаття розпочати в Америці масову протестаційну акцію 
проти да'внього празького режіму за те, що перевів бала-
мутний шкільний плебісцит та не спромігся дати за ч20 
років автономії Закарпаттю. Те все я зясував у моїм до-
кладі на засіданні Першої Української Національної Ради 
в Ужгороді у вересні м. р. Та події змісця посунули там 
нашу справу куди інде, бо наступав розвал давньої Чехо-
словаччини.' а'з' тим і обава, що нагло може прийти до ціл-
ковитого знищення українського доробку на Закарпатті че-
сько-москвофільською спілкою, а то й загарбання Закар-
паття Мадярщнною. 

У тому часі надійшла до мене в Европі спеціяльна пов-
новласть від У^Н. Союзу і Обєднання Українських Орґані-
зацій в Америді, щоб від імені української іміграції допо-
могати Закарпаттю добитись своїх прав'і -

Уся та моя політична акція, тДЬ була: ведена в Европі 
у цій справі згідно з тим порученням, була ведена на таких 
засадах, що український нарід на Закарпатті,`як і на інших 
землях, має право до самовизначеня, та що легальним реч-
ником такого самовизначення на Закарапатті є те, що рішає 
Перша Українська Національна Рада. 

В Укр. Нац. Раді добре розуміли, що завданням укра-
їнської політики на всіх землях має бути в таких хвилях 
обстоювання права українського народу до повної незалеж-
иости. Вони знали далі, що чеська влада в Празі- не визнає 
такого способу думання та схиляється у бік москвофілів, 
хоч ті останні були властивими ворогами не тільки україн-
ців, але й чехів, бо змагали до прилучення Закарпаття до 
Мадярщини. Ось тим треба собі то#кувати це, чому Прага, .-
змушена обставинами дати автономію і Закарпаттю, іме-
нувала перший уряд` на чолі з Бродієм, явним зрадником 
як українців так і чеської держави. 

; Українське політичне положення було ще скомпліковане 
з цього боку, що судьба Закарпаття була в многому залеж- . 
на й від того, що діялося в сусідній Словаччині. А там дія-
лися речі, цілком подібні до тих, що їх бачимо сьогодня. 
Навіть можемо ствердити, ідо теперішні події, себто зма-
гання Словаччини відірватись цілковито від звязку з Пра-
гою, є тільки продовженням того, що зачалося тоді, коли 
я там був. Словаки не вірили приреченням Праги. Не вірили, 

І що Словаччина дістане такі права, що буде могла дійсно 
собою сама правити, що. з неї заберуться тисячі чеських 
урядовців, що вона матиме своє власне військо й т. д. Л це 
було причиною, що народня партія Глінки змагала таки до 
повної самостійносте Чи і які тут були втручування Німеч-
чини — це вже друга справа. Я говорю про те, що. знаю 
і бачив. Для Укр. Над. Ради це становище словаків було 
дуже важним, бо^ якби вони відірвались від чехів, наше За-
карпаття булоб відтяте від Праги. , 

Та проте Укр. Нац. Рада` таки заявилася за"Заќарпаття 
як окрему державу в `конфедерації з державами словаків і 
чехів. Якщоб Словаччина була тоді таки проголосила само-
стійність,-то наше Закарпаття мусілоб було зробити те саме. 
Я домагався від імені української іміграції у тих чинників, ; у яких мені доводилось бути, права самовизначення для 
українців на Закарпаттю, включно до повної незалежности 
з тим, що перша Укр. Нац. Рада є згідна на конфедерацію. 

'Властива і головна моя акція була звернена на Англію, де 
треба було мати конференції в- першу чергу з представ-
ииками преси, як англійської так і американської, потім з 
іншими чинниками, а далі добути послухання в міністерстві 
закордонних справ. На такі конференції приходив я з̀ від-
повідними комунікатами, щоб, у всякому випадку були з 
нашого боку документи у тій, тоді так дражливій, баламут-
ній і напруженій міжна'родній справі,, ‚якою стала справа 
Карпатської України, що тоді буквально не сходила день 
за днем зі шпальт усіх англійських газет. Моїм завданням 
було звернути увагу, що це Польща, веде властиві інтриги, 
щоб Мадярщина забрала Закарпаття; ^ 

Стверджу, що всі політичні потягнення були завщШ 
повзяті по попередній виміні думок з екзекутиво'ю У. Н. 
Союзу і Обєднання. А там в Европі був я також v з`вязку 
з Проводом Організації Українських Націоналістів. 'Ще під-

- креслю, що бажання Першої Української Національної Ради 
і тих, "що є тепер при владі Карпатської України, знав я з 
особистого з ними контакту і з того запевнення, яке тоді 
зложив тодішній посол, а пізніший міністер Юлій Ревай, 
коли ми ті справи обговорювали на нарадах в Ужгороді. 

. Також згадаю, що коли у Відні дня 2. листопаду 1938 р. 
видано в . Бельведері рішення, яким признано Мадярщині 
Ужгород, Мукачево й Берегово, я зложив від імені україн-
ської іміграції в Америці протест на руки премієра о. д-ра 
Волошина, а в присутности чехословацького міністра справ 
закордонних Хвальковського. І то з двох причин: перше 
тому, що віддано Мадярщині історичні українські міста, а 
друге, що ніхто не може вирішувати ніякої'територіяльної 
української справи, коли не є делегований до такого вирі-
шення самим українським народом, або, коли при такому 
вирішуванні не є заступлена українська сторона і не дає 
на те згоди. 

Зроблена все, що було можливе. 
Український нарід де міг там став в обороні Закарпаття. 

Те саме можна сказати і про ту українську іміграцію в 
Америці, що в тих критичних часах стояла вірно при У. Н. 

Союзі й в довірю до нього виконувала те, що він дораджу-
вав робити. Ми ті'шимося, що й наша одробина праці й 
жертви могли причинитись до того, що сьогодні маємо Кар-
патську Україну зі своїм рідним урядом і зі своїм рідним 
прапором. Ще багато прийдеться `зробити, щоб допомогти 
вдержати цю нашу державу, `охороняючи .її перед своїми, 
і чужими ворогами. Тому праця У. Н. Союзу і нашої імі-
ґрації не скінчена й на тім полі. 1 я певний, що вона буде 
`далі продовжуватись і то в збільшенім обємі, бо, як знаємо, 
вже видвигнена в світі не тільки Карпатська, але — h Велика 
Україна, себто та сама, що була- вже й в серці тих піонірів, 
що тому 45 років, про неї мріяли, коли клали перші `основи 
під наш сьогоднішній, так пишно розцвілий — У. Н. Союз. 
ЗВІТ Д-РА ЛУКИ МИШУГО, ЯК РЕДАКТОРА „СВОБОДИ". 

Вправді „Свободу" видає „Українська Пресова і Книж-
кова Спілка', але, згідно з ухвалою конвенції У. Н. Союзу,, 
члени організації обовязані бути.її передплатниками. Крім 
цього „Свобода" являється офіційним органом У. Н. Союзу. 
Вже цього досить, щоб з боку Спілки і редакції відчувати 
обовязок відповідальности за цей часопис як перед г"олов-
ним }'рядом У. Н. Союзу так і перед членством. Ось це й є 
та причина, чому являюся на річних нарадах головного уряду 
У. Н. Союзу і чому ми зі „Свободи" почуваємо себе зобо-
вязаними здати звіт і відповісти на всякі` запити, звязані з 
ідеольогією часопису чи з тим, що й як виконано з нашого 
боку для добра і розвою У. Н. Союзу. 

Загальне добро — рішало й заважувало. 
Ми виходили в „Свободі" з цього заложення, що вона 

істнує для ідейних, загально-народніх цілей. ЇЇ давніше за-
кидали, що вона „бизнесова", хбо має у першу чергу на 
примѓѓі бизнес У. Н. Союзу. Знову інші змагали усіми за-
собами до цього, щоб вона „не мішалась до політики", ба 
це „шкодить бизнесові", себто приєднуванні членів до У. Н. 
Союзу в цілях асекураційних. Тепер ніби ті закиди відпали. 
Виходилоб, що У. Н. Союзові не повинніб уже робити заки-
дів за політику „Свободу" і він повинен би робити ‚кращий 
„бизнес". Та на ділі таких змін не видно. Бо хоч У. Н. Союз 
зростає, то не завдяки тим, що його відтягали від „полі-
тики", а затягали до „бизнесу", а тільки завдяки тим, що 
саме добре відчувають т. зв. „політику У. Н. Союзу". ‚Бо ні 
„Свобода", ні У. Н. Союз, не були ніколи „бизнесовими" 
в тім розумінні, щоби мати на думці тільки гроші, заробіт- . 
ки і збивання маєтку. Економічна господарка в У. Н. Союзі 
й `його фінансовий зріст належали, до природніх, цілком зро-
зумілих обовязків організації, бож У. Н. Союз являється 
уже з самої своєї природи фінансовою інституцією. Але з 
тим додатком, що до „бизнесу" У. Н. Союзу належало від 
самих початків дбати про обезпечення національного й ду-
хового українського життя в Америці. А далі: допомагати 
Рідному'Краєві перенести його тяжкі страждання, обороняти 
його перед ворожими наступами та підтримувати на Рідних 
Землях усе те, що веде нашу націю до визволення.` Так 
воно було з У. Н. Союзом давнішеТ`так воно є у ще більшій 
мір{ — тепер. Ось так ми ту справу розуміємо й в „Свободу". 
І в такий спосіб її представляємо, коли самі пишемо про 
У. Н. Союз, коли поручаємо його нашим читачам. 

- Напрям „Свободи". 
Але й це все становить та'кож і зміст самої „Свободи". 

ЇЇ напрям остав такий самий як той, що був основно обго`-
ворений і затверджений останньою Конвенцією У. Н. Союзу. 
Як в українських справах так і американських гляділи ми не 
так на тих, що виголошують гарні засади, а більше на тих, 
що посвячують себе здійсненню тих'засад. Рішаючим явля-
лася для нас активність, дійсна участь у розбудові Америки 
чи України. 

Нам і тепер приходилося забирати голос у таких спра-
вах, задля яких ісѓнують глибокі конфлікти, в Америці й 
в краю. Та ми в таких випадках гляділи на діла, а не давали 
себе зводити таким загальникам, як „демократія1', „фа-
шизм", „націзм" і т. п., бо вони самі собою нічого не озна-
чають, а тут в Америці є засобом для кидання калюмній 
на немилі особи, групи чи партії. Як відомо, то з тим лихом 

‚почали вже боротьбу і справжні американські поступовці. 
Та коли вже й вони вважають це небезпекою для Америки, 
то-щож тоді сказати про ту небезпеку, яка загрожує з та-
кого поступовання в українсько-американському житі. 

„Свобода" свідома цього, що має служити загальній 
- українській спразі, нашій іміграції, а зокрема'Ў. Н. Союзові. 

Вона розуміє, що всі ми добре знаємо, що ми живемо в 
Америці н є американськими громадянами. А це значить, 
що це вже є природнім нашим обовязком дбати про добро 
того краю, якого добро є нашим власним добром. До цього 
‚.добра" належать і ті ідеї, які положені в основу Америки. 
Про це ми добре знаємо і цього пильнуємо. І то не з яко-
гось примусу чи страху, а з дійсного переконання. Знаємо, 
що як наш У. Н. Союз мав повстати, то тоді з розмислом 
вибрано для цеї події День народин Вашингтона. Це була 
добре обдумана маніфестація. Вона мала задокументувати, 
що та країна, яка приняла вигнанців з України, є дорога 
українському народові, та що дорогими є для нього ті, що 
той край збудували, своєю кровю його обороняли, а зі сво-
го розуму уложили такі мудрі засади, які довели цей край 
до величі, багатства й світового впливу ѓі значіння. Від часу 
цього визнання ось тих демократичних ідей нічого не змі-
нилося ні в У. Н. Союзі, ні в тій „Свободі", що є речником 
і виразником тих ідей. Ми тільки тепер, маючи до помочі 
орган, видаваний англійською мовою, себто „Юкраініен 
Віклі", як також тут роджені й виховані молоді сили, ті 
давні наші ідеї ще більше, ширше й глибше розробляємо. 
Що більше: Англійською мовою, в численних статтях і до̀ -
писах, виказуємо, що американська демократія, у свому 
правдивому виді, є такою, яку український нарід застосував 

-у свому державному житті ще далеко перед повстанням 
Злучених Держав, коли Україна була самості'йною держа-
вою. Та все те не означає, щоб ми не могли ставитись кри-
тично до ріжних таких посунень, які під плаѓциком ніби 



No. 94 SUPPLEMENT ТО THE SVOBODA, TTKRAINIAN DABLY — TUESDAY, APRIL 25, 19S9 m 

‚.‚демократизму`' розточують американський здоровий ор-
ганізм, а також і наш, затроюючи його комуністичною отру-
єю, що прибирає часто невинний вид „лібе`ралізму" чи „со-

. ціялізму", себто тої отруї, яка вже раз здвдала важкий удар 
українському народові. Ми не шукаємо тут в Америці` по-
ради ні в якого „інтернаціоналізму`'. Ми не дістаємо ніяких 
поручень чи приказів з Берліна чи Риму, ні від націстів, ні 
від фашистів. І є ми за те, щоб також ніхто не діставав по-

Ї)учень і вказівок з Москви чи від Другого чи Третього 
нтернаціоналу. Як нам щось не подобається в Америці, ми 

маємо спромогу добиватись свого права. Не потребуємо 
звертатись до когось іншого й шукати в нього поради^ що 
й як нам тут робити. Американська конституція дає нам 
доволі свободи,, коби тільки ми хотіли з неї користати. Тому, 
коли ми займаємося тут ще й обороною того краю, з яко'го 
ми, чи наші батьки,' вийшли, то робимо тільки хе, що було 
й є ще далі амери'канською традицією: ставати в обороні 
покривджених, переслідуваних і поневолених народів. Тому 
ми цілком не дамо себе залякати щодо цього, що пропові-
дуємо потребу допомоги революційній боротьбі нашого на-
роду з окупантами українських земель. І не лякаємось, коли 
хто пробує нас страшити, що ми підпираємо „терористів". 
Бо в тім краю можна й це` робити, особливо, коли це ведеть-
ся так явно й отверто, як ми це ведемо..Миж свідками, що 
от дня 26. березня б. р. в Ню Йорќу обєдналося 38 ірлянд-
ських організацій, під проводом CLAN NA _GAEL та "IRISH 
REPUBLICAN ARMY VETERANS, INC.", щ о б ВІДНОВИТИ В А м е р и ц і 
рух за повне визволення Ірляндії, себто за її обєднання з 
північною частиною, що є під владою Англії.. Нова ірлянд-
ська організація виступає під назвою "UNITED IRISH REPUB-
LICANS", а її головним лідером є радний міста Ню Йорќу 
MICHAEL j . QUILL. Організація ця заповіла, що хоче зєднати 
симпатії Америки для революційного змагання обєднати 
цілу Ірляндію, та що для неї ціли збиратиме гроші, так як 
збирала міліони від симпатиків в 1921 році. Організація 
хоче видавати газету з виразним напрямом створити з Ір-
ляндії край з 32 повітами, виявляючи виразно свої симпатії 
до терористів, що недавно тому вчинили по ріжнйх містах 
Англії ібомбові вибухи, щоб змусити таким чином Англію 
забратись з Ірляндії. Як бачимо, цей рух є звернений проти 
держави, з якою Злучені Держави тепер у найбільшій при-
язні, з якою творять т. зв. „демократичний бльок". Та ніхто 
не каже, що це рух ‚‚проти-американський". Щож тепер 
говорити про нашу `допомогу визвольній акції для визво-
лення України? Вона то вже цілком не колідує з інтересами 
Америки. 1 що важніше: не буде колідувати. 

Боротьба з наклепами. 
Наші вороги намагаються представити ось ту працю 

не-українською, замовленою з Берліна і т. п. Ми добре ро-
зуміємо у цьому ролю большевикїв, бо це їхнє діло висту-
пати тепер ніби в обороні .‚демократії" і тим способом ви-
конувати свою кертичну роботу. Та-к вони обдурюють аме-
риканців не тільки щодо нас, але й' в інших випадках, вкра-
даючись таким чином в американські організації, робітничі 
юнії, до університетів чи інших шкіл і т. п. Ніби ведуть бо-
ротьбу з ‚‚фашизмом", а віці плюють большевицьку заразу. 
Та, як бачимо, це вже забагато й для Америки. Ошуство 
зачинає виходити наверх. І ось таким чином ѓявляються 
вже охоронні закони проти „червоних",' як от в нюйорськім 
стейті, де не поміг навіть опір губернатора Лімена. І не вда-
лося розтягнути цей закон на „фашисгів", я̀к до цього 
дехто прямував, бо посли і сенатори вже краще поінфор-
мовані щодо цього, що є властивою і правдивою загрозою 
Америки. З цього не виходить, що вони симпатизують з 
фашизмом. Ні. Вони тільки не пішли на большевицько-лібе-
ральну вудку, щоб добачув'ати фашизм там, де його нема. 
А ухвала протикомуністичного закону в Вашингтоні вказує 
також на' те, що` й американський політичний центр уже 
пізнав комуністичну небезпеку, що то зачала розкладати 
вже й американську армію і фльоту. 

Очевидно, що ми дивимося здоровими очима на ухвалю-
вання того роду законів, бо вони можуть стати згодом для 
американських реакціонерів претекстом і для інших цілей 
і порахунків, що моглоб стати загрозою для американської 
свободи. Та чи і тут не винна ота нахабна і кертична боль-
шевицька робота, що ввесь час займається звичайним доно-
щицтвом на немилі їй ґрупи'чи організації лі нацьковує про-
ти них американське громадянство й американський уряд, і 
клеймуючи їх „фашистамиіі^не-американськими устан`овами, 
партіями чи газетами? 

Під тим оглядом не відбігла далеко від большевикїв і 
наша „соціялістично-радикальна" група. Не думаю тут наво-
дити те, які є політично-ідейні розходження між ‚^Свободою" 
і цею групою, бо це є. вже аж надто добре відомі речі. Та 
який-не був би підхід цеї групи до теперішнього україн-
ського національного руху й тісно звязаної з ним акції по-
силення революційного напруження українських мас, то він, 
повинен мати на увазі, що це є наша власна справа, вну-
трішня, чисто українська. Так ми і ставимось до таких справ. 
А далі таке: наприклад в Англії нікому і в голову не впаде 
назвати Чемберлейна чи Галіфакса „комуністами", чи на-
віть симпатиками большевиків, коли їм інтерес їхньої дер-
жави поручає піти на баль, влаштований совєтським посоль-
ством. Культурна Англія, у всіх своїх партіях, розуміє, що 
їй треба дістати совєтськнй ринок збЧту, що англійська тор-
говельна місія має в цій справі добити згоди з Соаєтами 
в Москві, а тому в Лондоні треба цій акції .підготовити 
грунт. Тому й ідуть найвищі державні функціонарі на совєт-
сьќий баль. А і з того, що Чемберлейн їздив; до Мінхену, і 
нараджувався з Гітлєром, не назвали- його „націстом", як 
не назвали його „фашистом", коли переговорював з МусО-
лі'нієм. А чи ми українці, не маючи своєї держави і своїх 
державних мужів, не^мусимо часами виступати в подібних 
випадках від імені 'партій чи організацій? Вправді наші ролі 
куди менші, але чи менші наші завдання? Вправді люди, 
з якими доводиться говорити нашим висланникам, часто 
займають куди нижчі становища ніж це__ булоб тоді, колиб 

наші висланники говорили від імені України як великої дср-
жави, але чи це зміняє суть справи? Нам треба також мати 
в ріжнйх краях своїх людей, що працювалиб для нашої 
справи, себто для справи — української. Та з цього, що 
хтось сидить і виконує таку працю у Відні чи Берліні, ще 
не виходить, що він-уже є „націстом'`', що поширює в укра-
їнському народі німецький націонал-соціялістичний світо-
гляд. Таке саме є і з тим, що сидить наприклад у Римі. Ні 
одна американська газета не закине другій „фашизм", коли 
знайде в ній, наприклад, симпатичний опис її кореспондента 
якогось виступу Мусолінія з нагоди якогось фашистівсько-
го свята побідй чи чогось подібного. Ніхто не напише,-що 
такий кореспондент поширює в Америці, „фашизм", і тоді, 
коли американські кореспонденти описували триюмфаль-
ний в'їзд Гітлєра до Відня і те, як люди цілували заболочені 
колеса від його автомобілю, то ніхто з америка`нців не за-
кидав ні тим кореспондентам, що таке, описували, ні тим 
газетам, що таке передавали, що. вони поширюють „нанізм" 
в Америці. Коли американські газети описали геройство 
армії ген. Франка при обороні.Альказару, чи звірства черво-
ної еспанської армії, то в цьому ніхто в Америці не доба-
чував поширювання симпатій для диктатури і фашизму. Та 
все те виглядає цілком інакше, коли пише „Свобода", коли 
про це пише український кореспондент з Відня чи Берліна. 
Тоді, в розумінні наших большевиків і радикал-соціялістів, 

'це вже „фашизм" чи „иацізм". Ще большевиків моглиб ми 
зрозуміти, бо ті судять після себе. Думають, що як вони є 
рабами Сталіна, хоч сидять а Ню Йорќу, то як .можна не 
бути „націстом" в Берліні, а „фашистом" в Римі, і не працю-
вати для Німеччини чи Італії; а для України? Ось так думають 
большевики. Але і так розуміють це наші соціял-радикали. 

, Виходить, що однакова, в них душа і однакова етика. Тому 
я і не дивуюсь, коли ѓвичитую в „Народній Волі" з дня 7. 

'лютого 1939 ,ч. 14) таке: „Редактор тої газети (себто „Сво-
боди"!) промовлявша; контрольованого гітлерівцями радіо у 
Відні і йому позволили це робити". `Це написано в „Н. В." 
як додаток до тогр,^щр „Свобода" ніби друкувала „закли-
ки, щоб Карпатську Україну віддати під протекторат Гіт-
лєра". Оттак собі сказано в „Н. В.". Дуже „невинно" та ще 
з порадою`, щоб „не гніватись" за таке. А далі у цій „На-
родній Волі" дають ще мені пригадку такого родуЃ „...д-р , 
Мишуга, котрий говорив на тому засіданні (себто „Обєд-
нання"),'що „вже нині федеральні агенти випитують наших 
провідників і з тих допитів видно, що в руках тих агентів 
є певні доноси на наші національні інституції й деяких иа-
ших людей", повинен призадуматись, чи він своєю пове-
дінкою і писаниною в газеті, якої є редактором, не наробив 
сам „доносів" на цілу українську визвольну справу". 

Я не звертав би уваги головних урядників на т^кі речі, 
якби не те,' що живемо в дуже „гарячих" часах, коли' не-
безпека вибуху світової війни, не минула. А нам ще тому 
яких 8 місяців відгрожуванося, щоб ми притадали собі часи 
світової війни, 'бо в скорому часі може з нами статись да-
леко гірше. Себто може статисі^$і^,,Свободою" і У. Н. 
Союзом, бо тим панкам, що так погрожують, іде "ніби про 
„народне до'бро". - Очевидно, що большевики грозять нам 
v сво'їй пресі цілком отверто- ІАІЄ Ж вже належить до їх 
;.фаху". ЃІ'- -^ 

Це є факт, що я був у Відні й говорив через радіо. І :це 
є.факт, що мене ніхто не змушував-говорити інакше, ІЯЇС Я 
тоді говорив від імені української іміграції. 1 фактом є те, 
що мені передали через українців від заряду радіової стації, 
щоб я не сказав щось такого, що далоб притоку до ди-
пльоматичної інтервенції з боку Польщі чи Мадярщини, бо 
й так уже уряд засипаний протестами, з яких останні дали -., 
до зрозуміння, що якщо будуть продовжуватись атаки на 
ті держави через радіо, то будуть зірвані дипльоматичні 
зносини. 

! В голові „Народної Волі" не може поміститись, щоб . 
моѓли мені у Відні дозво;ґити говорити, як я не є „націстом" 
чи там „гітлерівцем". Колиж я говорив, то видно, що редак-
тор „Свободи" є гітлерівцем, а як так, то і гітлерівською 
є „Свобода". А що „Свобода" є офіційним органом У. Н. 
Союзу, то й гітлерівським є Ў . Н. Союз. Себто всі ми є „чу-
жими` агентами", не-ам'ериканцями. Я тільки не можу собі 
тепер уявити, що то.було би, колиб так редактор „Свободи" -
як журналіст чи як громадський діяч мав був інтервю з 
якимсь націстичним провідником, або з Гітлєром, як це 
буває з американськими громадянами чи журналістами. Тоді 
п`евно наші „оборонці" демократії завилиб ,в один голос^ 
щоб ного вигнати з Америки, коли вони вже витягають 
аж такі далекосяглі консеквенції з так прихильно ^ринятої 
Рідним Краєм 'промови через радіо про те, що думає україн-
ська іміграція в Америці про українську справу. Саме та -
промова `знесла певне заспокоєння у краю щодо деяких справ. 
І це виразно підкреслив „Новий Час". 

Федеральний агент, що розпитўував мене на кораблі, знав 
дуже добре про те, де я був і що робив. Знав- навіть за 
перешкоди, які мені роблено в справі візи до Англії, як і 
те, що в англійськім консуляті в Парижі списувано зі мною 
цілу годину протокол про ціль моєї політичної поїздки, 
випитуючи докладно про наше відношення до Німеччини, 
а наві'ть і те, чи ми ведемо нашу акцію за згодою амери-
канського уряду. JV коли я запитав агента, чи в Вашингтоні 
є які закиди џроти мене, чи тих, що мене вислали, він рі- . 
ШУЧО заявив, що нема ніяких, та що саме те, що Вашингтон 
відноситься до нас з довірям, є причиною, чому він прибув 
на корабель, бо тут не розходиться про те,.щоби були такі 
закиди проти нас, в які можна повірити, 'а про те, щоби 
дати авторитетні відповіли на закиди, пороблені ріжним 
нашим виднішим громадянам і нашим організаціям, пороо-
лені „кимсь". Хто ті донощики, не тяжко було догадатись, 
коли мені перечитувано десятки ріжнйх закидів. Ьже сама 
стилізація зраджувала джерела. . А 

Ось ті речі доводиться мені тут урядово піднести, щоо 
ми знали, хто, коли і яку прислугу робить тепер украін-
ському народові й українській справі, коли як не злочинно 
то нерозважно цькує проти українських часописів чи на-
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Рамною весною, як сніги стопились, 
Як степи і ниви в зелень оповились, 
Там під небосклоном співа і звеннть, 

` Малий жайворонок свій псальм свіркотнть. 
На нивах,' левадах ще блищить роса, 
До сонця всміхаесь вся божа краса, 
Гень і снь серед поля висока могила, 
Весна її чаром своїм оповила. 
На ній хрест дубовий високо сторчнть, 
Про наші визвольні змагання свідчить. 
Батько з малим сином в ті весняні дні, -
Прийшли, щоб глянуть на могили святі. 
`Хлопчина до батька щебече, рита: 
Чия то могила висока така? -
Тут .у тііі могилі багато їх спнть, 
І про волю долю, ліро майбутнє снить. 
Хлопчина на батька цікаво глядить, 
Хто там в тій могилі ПІД землею спнть, 

НАБ1ЖУЧІТЕМИ 
АНГЛІЄЦЬ ПРО НІМЦІВ. 
Розглядаючи причини, що 

заставляють Німеччину бути 
загрозою світовому мирові, 
лондонський тижневик „06-
?ервср" знаходить головні 
причини в німецькому націо-
пальному характері. ' 

Центральною прикметою ні-
уеиького характеру, на думку 
цеї газети, є страх бути ото-
ііеним з усіх боків ворогами. 
В цьому страху є почуття жа-
лю для себе самого, Далі в 
ніМців є нахил не добачувати 
справжнього життя; а замісць 
цього вірити в преріжні каз-
ки то ужиттям не мають ні-
чого спільного. Німець відчу-
ває дуже болючо, як його ін-
ші люди не люблять. Це все Є 
признаки почуття нижчости. 

Такі речі пр"сд німців виго-
ворив тижневику що від само-
го обняття влади 'в Німеччині 
Гітлєром усе „стояв за те, що 
Англія й Німеччина можуть 
поголитися, а повернувся про-
ти Гітлера й Німеччини до-
перва по занятті Чехії Німеч-
чиноіо. 

ДВІ КУЛЬТУРИ. 
З опису німецького духа 

„Обзервером" можна легко 
догадатися, що.англійці зай-
мають н цих ріжних справах 
інакше становище. 

Англієць осуджує почуття 
жалю до себе самого. Для 
англійця це признака слабої' 
дитини, негідна дозрілого ч'о-
ловіка. Вірити в казки, а не 
добачувати 'справжнього жит-
тя вважається в декотрих на-
родів гарною признакою; для 
англійця це теж признака 
дітваитва, без огляду на те. 
чи людина, яка цю признаку 
показує, має голу губу чи вў-!лину, можна було реагувати 
са на Vv6i. Англійцеві теж бай- тільки чуттям. За одну ніч у-

інші не люб- тратили Чехи не тільки дер-
жаву, самостійність, майно в 

НА СТРІЛЕЦЬКІЙ МОГИЛІ 
І про чию волю і про долю снить? 
Тут, моя дитино, сплять наші стрільці, 
Наша краса, мрія, наші молодці, 
Що славно боролись, життя віддали, 
Щоб нам лекше жилось на рідній землі. 
Ось тут на той хрест, диѓнно живись, 
Там на хрестѓ знайдеш риблсннй напис, 
Хто там спочиває, хто віддав жіптя 
За волю народу, за його права. 
Хлопчина споглянув і найме читає, 
З голови шапчину поспішно здіймає, 
А в очах голубих сльози мерехтить. 
Молитву побожно уста шепотять.̂  
Скінчивши молитву і на позір cum. 
Присягу дитячу на моіилі склав: 
Як виросту дужий; ќріс буду носнн. 
Нашу Україну буду боронив. 

К. Маланчукова. 

ВІРИТИ Т І Л Ь К И В СЕБЕ 
З нагоди сумних подій, що і проти переможних Німців і 

з ними звязана трагедія Кар-,так ікеж нікчемними провока-
патської України, львівський торами супроти Українців, з 
часопис „Неділя" написав;якими, повинна їх була поєд-
статтю п. н. „За честь, за сла- (пати спільна загроза. Перед 
вў, за народ!". В ній автор: одними впали ниць, кинулися 
зазначє, що бувають речі, що:лизати лапи переможця й за-
про них ніяково писати чор-іпевняти себе й світ що неволя 
нилом. Хотілось би отворити; принесла на німецьких шти-
серце і писати кровю. Між ін-;ках, це їх щастя,'визволення 
шим читаємо там таке: 

Тепер уже не будемо вірити 
нікому й нівкого. Тепер уже 
не будемо „орієнтуватися" на 
ніяку з світових потуг. Тепер 
зачнемо вчитися вірити в се-
бе! Шлях до тієї віри показа-

У П У С Т И Н І 
, Бу--Сада. 

Бу-Сада це ще не справжня 
оаза, вона 1,700 стін понад 
рівнем моря, а перед самою 
оселею знімається стрімка, 
брунатна скельна стіна. Та в 

j цій, оселі є все, що належить 
ідо справжньої оази та базару 
(серед пустині. Перед готелем 
(лежать верблюди у—піску, 

4 У вузькій 
І вулиці, що йде в глибину мі-

від клопотів самоооорони и t- - Ѓ Т Ѓ У І ЖДУТЬ ПОДОРОЖНІХ небезпек боротьби. Так бодай !„„„„,,; мі„ „ п п „ 
говорив до мікрофону їх „істо-
ричннй" президент Гаха. Дру-j 
гих вони зрадили за всіми і 
правилами Юди -— здезорґа-і 
нізувавши їхню самообороігу, j 

лн нам наші закарпатські Бра- де мбгли, там їм стрілили у 
тн-Гсрої, (спину, а де вже не могли стрі-

Бо тільки подумаймо, тільки ! л я т и . там денунціювали. Справ-
подивімся на тс, що сталося ІД' в переломових для Евро-
й на те, що заістнувало. "И березневих днях показали 

Коли вже 'Птлєр справді j перед світом .та історіє 
зрадник і обманець, то зрадив }безодню своєї підлоти. 
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і обманив він не тільки нас. 
Не тільки хитрих Чехів і при-
мітивних Словаків. Могутня 

дуже, то його 
.іять; на його думку, це дити-
иа, пю ще не виросла й не'державних арсеналах і в дер-
розвязалася чуттєво від ро 
динного дому, почувається-Дали ніяково, як її не люблять. 

Люди, що в таких справах 
займають так-протилежні ста-
иовища, не можуть жити зо 
собою мирно. 

АМЕРИКАНЕЦЬ рРО 
АНГЛІЙЦІВ. 

Сказали анлїйці прикрі речі 
на адресу німців, як розчару-
валися в можливості наладна-
тн з ними мирно свої ріжниці, 
т̀а сказали й інші народи при-
крі речі на адресу англійців, 
коли зневірилися в англійців. 

Трапилося таке в час мін 
хепського договору між Гіт-
лєром і Чеймберлином, коли 
багатьом людям здавалося. 
пю Чеймбеолин поламав свої 
засади й обіцянки. 

При тій нагоді журналіст 
Лж. С. Колис написав був в 
американському журналі „Ню 
Репрблик" статтю під паго-
.юьком: „Нотка про анГЛІЙ 
сі)ку душу", і в цій статті ка-
зав, що англієць не має ссріо-
зности, щирости й послідов-
ііости. Він не здібний на оста-
точні рішення. Анґлієиь не-
здібний на основність. Він не 
може глибоко вірити в щоне-
будь. Він не признає своїх пе-
рсконань остаточними, тому 
від них часто відступає. Він не 
має пристрасної віри в нііію й 
в найважніших справах зай-
має становище змученої при-
язні. Він є толерантний для 

А ми? А Наші закарпатські 
брати. Не заломили рук, ді-
знавшися про те, що Німцям 

Англія, амбітна Франція, со- ; у ж е н е п0д0розі з Карпат-
юзна Італія, опинились теж в ською Україною. Не послуха-
ситуації, на яку в першу хви- л и ^?уЩќ порад" німецько-

го агента, що'радив їм „по-
годитисн з мадярами". Не 
збентежилися провокацією 
Прхали. А хоч з першого 'мо-
меиту знали, що ніхто їм не 
допоможе й ніщо їх не спасе, 

до того ще свою честь, вхопили за зброю! Ні ляди 
виявились найнікчемнішимиіземлі н е віддали даром, ні кро-

з народів, що їх знає історія!' 

Іжавних скарбницях. Вони „до-

Показали себе нікчемними су 

ста, торговці продають усе, 
що може зацікавити чужин-
ця: срібні прикраси, різблені 
палиці, золототкані скатерті, і 
гарні дівчата. Три мошеї є в 
цьому пустинному місті, що 
має 40,000 населення, а між 
ними всього яких тисячу ев-
ропейців.. Вулиця повна куря-
вн, на базарі кишить від про-
шаків і крамарів; перед ка-
варнями сидять на розргеле-
них килимах поважні арабські 
купці та покурюють люльки 
або папіроскн. 

Чужинця, -'як лище окажеть-
ся на вулиці, вмить окружа-
ють ріжні торговці, почавши 
від малих дітей, скінчивши на 
сивобородому дідусеві. 

На розі базару невеликий 
гурт людей. Люди иорозсіда-
лнся на землі й слухають каз-
ки, що їх оповідає араб у су-
ироводі музики. Два музикан-
ти сидять біля ньоі̂ о, старий 
грає на „амцаді" (це інстру-
мент похожий на баню) а мо-
лодший на флєті. Коли опові-
дач скінчив довге речення, 
слідує малий концерт, це туж-
мі, приманливі звуки. Видно, 
що це ніяка весела пригода, 

пригадали, щ о ' 6 0 ніхто із слухачів не смі-
довіря до „со-'ється, а.флєт плаче, нарікає. 

- Що оповідає цей ' опові 

ќу взад не поступили без бою! 
В чотирокутнику невтраль-

них, що так страшно нагадує 
нам уже раз пережитий нами 
чотнрокутник смерти, рішили 
радше згинути, а не скапіту-
лювати. І гинуть і не капіту-
люють досьогодні! Вони, ЦІ 
наші Брати -
понад віру й 
юзників" є ще віра в себе, 

дач питаюся араба, мого крім диильоматичних комоша-
цій є ще боротьба, є ще само-!пРОВІДника-
жертва, безнадійна й даремна. Та пін лише похитав голо-
може на сьогодні, але важна;!вою: 
конечна, невідклична на' зав-j - - Пане, ти мудрий, одначе 
тра, на майбутнє, що його мо-ітн того не розумієш. 
же створити й забезпечити{ Вечором у готелі танцюють 
тільки віра, воля і кров ге-',,улєд-наіл 
ройства! 

КОНЦЕРТ 
Ш І Л - Р Ш И Ц Ь К И Й 

DETROIT MUSEUM OF ARTS 

У ПЯТНИЦЮ, 28. КВІТНЯ 1939. 
FRIDAY, APRIL 28, 1939 

8:30 ввечір. 
Вступ 75 центів і $1.00 

(танцівниці). Кім-
ната розділена на дві полови-
ні. В напів-темній половині 
сидять глядачі, а друга поло-
вина, в якій танцюють танців-
ниці, прибрана цвітистими ки-
лимами, арабського домаш-
ньою обстановою та освітле-

I на червонаво. У двер'ях, що 
виходять у сад, зявляється 
слуга в червоному кафтані, на 
долоні несе палахкотячу лям-

МІЛІОНЕРКА. -‡ 
Графиня І`авгвіц-Ревентльов 

найбільшої глупоти й найбільш (що була колись панною Вар-
шого грубіянства. 

Через те англійці як народ 
є повними невдачннками в ін-
телєктуальних і артистичних 
справах. їх ідеалом є джен-
тслменство, а за джентельме-
на вони вважають чоловіка, 
котрий потрафить виголоси-
ти промову до'мішаного збо-
РУ, нікого не ображаючи. Та 
не будучи доброю інтеліґен-
нією' ні добрими артистами, 
англійці є добрими нолітика-
`ш: їх vReub успі'х пблітичної 
Держави. Англійці вмію.ь ве-

П О В І Д О М Л Е Н Ќ А 
Подається до відома українському громадянству міста 

НЮ БРІТАН і ОКОЛИЦІ, що 

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ УКР, НАР. СОЮЗУ 
: :: : відбудуться : :: : 

В НЕДІЛЮ, ЗО. КВІТНЯ (APRIL ЗО, 1 9 3 9 ) 
В УКРАЇНСЬКІЙ ГАЛІ, 11 ERWIN PLACE, NEW BRITAIN. 

Проситься українську молодь, шобн явилась громидно, її нашим 
л „ . . . . обонязком, родичі, подбати, щоби всі ікшіі діти прийшли на ці так-важні 
Оарою І OTOH, дідичка МіЛіОНіВі3борц. Покажім, шо ми вже зрозуміли ишу нашої орґанізоваіГости. 

недавно І Збори почнуться точно в 4. годині пополудні. На зборах буде нро-
' миклятіг стеАтовий організатор А. Маланчук. "-^-1-і-Вулверта, вернулася 

до Америки, щоби відзискати 
назад американське громадян-
ство. 

Комітет. 

іпочку, за ним ідуть поодиио-
JKO „улед-наіди" (танцівниці), 
в яскравих одягах, із золоти-
Іми ланцюгами та монетами, 
кожна таксамо на долоні маві^а 
лямпочку. Останні ідуть музи- ^ 
канти, два з ручними бубна-
ми, два з флєтами. Танцівниці Ш 

j та музиканти сідають на ки-ІЩ1 

ілимах під стіною, озивається ш 
іфлєт, бубни бунять дико. Ви - І $ 
'.тупає одна танцівниця, в РУ-'Щ 

Іці в неї дві хустки та починає'І% 
'танець кохання. В танці нема(Щ 
'нічого непристойного. Між 
І танцівницями була теж славна 
{Чаіша, якою захоплювався o-ivi? 
дин французький письменник. !Й, 

І Вона також співає. Комендант'І$ 
іД^Ляфарґ перклав мені однўіќ^ 
її пісоньку: 

„Коханий, твої очі темні, 
наче ніч, одначе вони світять-j^ 
ся наче вогні в далечі. Лго-
дн кажуть,4 щоя найгарніша в 
Уед Бу-Саді; я не знаю чи во-
но так, одначе знаю, що ти 
найсильніший. Чому кажеш 
мені ждати, мій пане? Я твоя 
слуга, та з вичікування я хо-
ра. Ходи до мене, я терплю 
муки кохання. Ходи до мене!" 

Ляґуантські пальми. 
На другий день ранб їдемо 

далі до Лягуану, де, як ка-
жуть знавці, росту-гь найвищі 
пальми Альжиру. Дорога чим-
раз` гірша, йде, аж до, висоти 
3,600 стіп. Дуже холодно, 
краєвид значно змінився. Не-
ма вже виноградників, нема 
дерев, лише великі простори 
вкриті травою, званою таль-
фа (еспарто). З цієї сильної 
трави виплітають ріжні річи. Ц$$ 
Траву цю для ескпорту зби-
вають у балі. Недалеко 
Джельфи є величезні склади 
цієї трави, а звідси висилають 
її до Франції та Англії. З л`ра-
ви цієї роблять теж папір, 
дуже добрий, одначе доро-
гий. 

Далі йде дорога вділ,. вже 
вечір, а студінь така, що, зда-
ється, прийдеться замерзнути. 
Та нараз наче у казці виринає 
перед нами пальмовий сад, а 
серед нього ДІЛІ із ясними 
вікнами, готель серед пустині. 
Ми є в Лягуаті. 

У їдальні і сидить велике то-
вариство, елегантні пані, під 
пальмами грають чорні музи` 
канти із військової залоги, 
при барі жартують молоді лю-
ди. Високі пальми кОлишуть-
ся лагідно у вечірньому вітрі, 
а з сусідніх огородів несеться 
солодкий запах жасмину. 

Лягуат має свою, залогу. Ця 
оаза це військовий осередок 
пустинного степу, який проі 
стягається аж до Ґардаї. В ев-
ропейській дільниці гарні до-
ми з аркадами. Дільниці "тут 
земців із вузькими вулицями j 
мальовничо вгору. Тут є і' 
мошея. На вулицях працюють 
пильні робітники, сиоміж я-
ких годиться згадати шевця, 
що підзельовує туземцям о-
буву, прикроюючи підошви з 
автомобільної старої ґуми. 
Діти бавляться в якусь ігру 
палочками. Прачки перуть 
білля у потоці, туристи фото-
графи фотографують їх, одна-
че за це мусять платити по. 
франкові. Мала вуличка веде 
до монастиря білих сестер, я-
кі вчать арабських дітей ріж-
ного ремесла, м. і. ткацтва. 
Ремесла вчаться тут діти по-
чинаючи від" шестого року 
життя. 

Трохи подальше є дім най-
знатнішого араба тієї околи-
ці Бач Ага Джелюля, началь-
ника „лярб". Лярби це бсдуін-
ські- племена, що із наметами 
та чередами мандрують ши-
рокимн просторами аж 

ТЕПЕР 
МОЖЕТЕ ПРИКРАСИТИ 

СВОГО ХАТУ 
АРТИСТИЧНИМИ РЕЛІГІЙНИМИ 

ОБРАЗАМИ В УКРАЇНСЬКІМ СТИЛЮ 
бо накладам „ Т Е М И " у Львові 

в и й ш л и . -
прекрасні колірові релігійні образи 

в українськім стилі: 

ш 

ПРЕЧ. МАРІЯ, 
ЦАРИЦЯ УКРАЇНСЬКО! ЗЕМЛІ 

з написом: 
‚Молися з нами за наш нарід". 

1 С У с 
ДОБРИЙ ПАСТИР 

з написом: 
„Благослови українські ниви". 

(ІлюстрацГ не дають поняття про красу колірів оригіналів. Ті що 
їх ўж- купили, не можуть собі їх нахвалитися.) 

Кожний образ (без білої обвідки) має` 18 палій висоти 
й 13 цалів ширини. 

Як їх оправите в золочені рами, будете мати 
справжню артистичну прикрасу. 

Один образ 80 центів, `пара $1.50. 
Замовляйте в книгарні „Свободи": 

81-83 GRAND ST.. JERSEY CITY. N.J. 

Мужчини відважні воївни'ки і Був це зшиток р ростинного 
добрі ловці. їх пан це Бач А паперу „ѓальфа", 
ѓа Джелюль, могутній ирия- Яку годину пізніше надтнг-
тель французів, йому 75 літ, нуда хмара. саранчі. Не була 
та він іще 'зовсім кремезний, велика, а всеж довга на кі.п.-
Французи за його вірність касот стіп. Вкрила геть до-
відзначили його великим ор- вколичиі висохлі поля, Багато 
дером лєґії, тому, як хто фо- тут їсти саранча не мала, а 
тографує його, він усе. відки- всеж нічого не оставляла поза 
дає взад свій брунатний собою. Арабські діти їдять са-
плащ, щоб видно було ши- ранчу живцем. 
року червону стяжку. 

Подорож із начальником 
бедуїнів. 

Цей начальник „лярб", себ-
то бедуіиських племен прово-
жав 'нас рівниною яких тисячу 
миль, поміж висохлими кана-
ламн аж до Ґардаї, міста кри-
Ниць, у країні Мсаб. У тій 
країні є ще шість інших міст 
секти мозабітів, яких гфогна-
ла правовірна секта мослемі-

(За II. Бльоком 
исреповів М. Н.). 

СПАЛИЛИ ТРУ МНИ, ЩОБ 
НАГРІТИСЯ. 

_ _ _ _ _ УЖЕ НЕБАГАТО ЧАСУ ОСТАЛОСЯ! П О С П І Ш І М 
і 1 УКРАЇНЦІ, ЩО ХОЧУТЬ ВІДВІДАТИ 

сти парлямент, себто правити' СВІТОВУ ВИСТАВУ, В НЮ ЙОРЌУ, 
собою, а не через нього своєю вже попнтують нас за вигідні комиати до винайму підчас 
імперією. вистави поденно або потижнево. у цей спосіб ам,рикпнець, УКРАЇНЦІ, ЩО МАЮТЬ К О Ш Т И ДО ВИНАЙРпУ 
зібравшися наговорити анг- _ л „ _- _ ., ... _ " 
лійцям масу грубіянства, наго- В О К О Л И Ц І В И С Т А В И . 
ворив їм мимоходом немало можут,^ оголошуватися в „Свобод," за СПЕЦІЯЛЬНИМИс 
компліментів. і ^ і ^ . АДМІНІСТРАЦІЯ. 

Ґардаї,'від „даї" до„даї". За` і т и с я 

глиблення, в яких назбира- " 
ється трохи води назипйють-
ся „дая". Тут росте трохи 
трави, кілька кущів дрожить 
на вітрі, невеличкий пісковий 
горб дає деякий захист ні.-
сонця. „Дая'` цс ще не оаза. 
одначе за яких иятьлесяті. літ 
може переміниться в оазу. j 
ГІокиіпо кочовики йандруюті; 9 
від „даї" до „даї", розклала- t 
ють намети та пасуть вівці. І Ф 

Французькі часописи пові 
домляють з Перпінян, -то є 
спанські втікачі облягли ніччю 
фуііарню у СеНтСіпрієн і ио-
витягалн мощі з труни, які 
порубали та спалили, щоб на-
грітися. На другий день треба 

нів. Цс міста. Беріяне, Медіќа, було піўкати за новими трум-
Бу Нура, Ель Атсуф, ЃЬрафа, нами, щоб поховати помер` 
а найцікавіше з усіх, замкне- лих. 
не святе місто Боні 1сі̀ єн. - ,., 

Бач Ага Джелюль сидів у 
нашому возі, з високим турѓ 
баном на голові, виглядав на-̂ . 
че який божок пустині. Коли 
наближалися які з ватажків 
племеии, ав'то зупинялося й 
вони цілували його в уста, ра-
мсна, по руках. Колиж віз 
їхав далі, діти не бігли за на-
мн, щоби просити милостині, 
мешканці пустині 'кланялися 
та клали руки на чоло і ѓруди. 

Так само було у Бордж Тім-
сельфт, обведеному муром 
караваиссраї, що був власні' 
стю сина Бач Аги Джелюля. 
Тут витали нас дуже святоч-
но. Каіди (начальники) сусід-
ніх місцевостей прийшли в бі-
лих і червоних плащах. Пове-
,чп нас, і̂к знатних гостей, до ` 1 іи визнанні уряду генерала 
пишної : Кімнати, прибраної Франка, 'він іменує амбасадо-
килимами'та гостили чаєм і ра до#Америки. Має ним ста-

д0 дактилями. Ми мУсіли вписа- тн Хвап Карденас, що від дов-
ло книжки приїзших. 

АМБАСАДОР? 

luoro часў' Живе в Ию йорќу 

99941 

L 

ЗАПОРОЖЕЦЬ ЗА ДУНАЄМ 
буде висвітлюватися: 

Щ У Ф І Л А Д Е Л Ь Ф І Ї , ПА. 
X СІМЦМА ART THEATRE. вІЬ AND POPLAR STREETS, 
J ВІД 26-ГО КВІТНЯ ДО 4-ГО МАВ, 1 9 3 9 . 

Фільмова. Компанія Авраменка. 



ч , ті . І . ШШ СВОБОДА, 25-го 1035. Ч. W 

Антін Страиііміров̂ ) 

КРОВАВИЙ ПОРІГ 
(К-ьрвавь прагь). 

Заки почався похід, 

Іщать міст, болгарський міст! 
і А наколесники приїхали задля 
цього моста, це їх міст, хоч 
він у цю хвилину ще ВОЛОСЬ' 
‚кий. Всі позирають на свого 
і поручника, свого провідника: 

наші таж він, ради Бога, повинен 
головні сили пішли в напрямі 
Тутракану та Сілістрії. Праве 
крило, то загалом була залога 
твердині у Варні. Сюди нале-
жав 8. полк, завзяті хлопці з 
прибережжя. Румуни мали в 

дати приказ... 
У гущавині виринає жіноча 

хустка. Вона підповзає ближ-
че, це жінка з Ботева. Селяни 
прислали її, добрі болгари, 
які пронюхали: „Румуни на-

Добруджі три лрлки піхоти"та шадають на вас, сину^Сеяо вас 

обсадити москалі4і 
Ботево було у ворожих ру̂  

ках.4 Румунська пограни,чнв 
сторожа заняла. становдще 
всього кілька кроків ВІД мо-
ста. Наші наколесники з Вар-
ни, одна сотня, мали з$няти 
міст негайно після випові-
дження війци. Ах, наколесни-
ки знали, ЩУ важну точку во-
ни цади церед собою: одино-
кий за,лДзничий, йіст до Доб-
рнча, порога Румунії — їх о-
дущевляло це `важне зав-
дання, 

- Доли Румунія рушила про-
ти 'Австро-Угорщини, вся схід-
иа Болгарія зірвалася на ноги. 
Нарід гострив зброю, навіть 
старі вимахували сокир'ою і 
косою, жовч із 1913 року за-
кипіла. Наших кілька полків 
на границі Добруджі ждали 
та ждали на виповідження 
війни. Чому не виповідали 

,v $$ефониЩій `приказ: „Вф 
їх кіннотаЛхоронений під Чата^ьджею.Д(СІща^я^Ззад на рівнину на 

Добруча аж і до моря мали{нне мені це... Мій чоловік џд: 

Вважайте добре, діти!" — 
Вода дріжить, відважна, CXJBH 
лював її пси учинок. 

Очі наколесників- заіскри-
ли^я: „Може війна вже випо-
вЦркена — мокани хочуть на-
пасти на нас — чи то ще ма-
ло виправдання, щоб ми вда-
рили на них?" Так говорять 
їх очі, а небаром теж і язик. 

Вони кажуть це свому по-
рунцчкрві. Він .усміхнувся хо-
л,однр, наче татарин. Приказав 
уставитися розстрільною та 
йде. у наступ. ‡ ' 

Так. Так сталося. Війна по-
чинаеться. 

Румунські гармати якстій 
почали працю. Та наші не зва-
жають, ідуть вперед, з наїже-
ними багнетами, у наступі пе-
ребігають крізь пальбу ско-
рострілів і займають міст. 

(загалом одннацять) —` а ті, 
що все таки передісталися, 
зараз уставляються в ряди: 
мужчини у розстрільну, жінки 
та діти несуть патрони. Чи пі-
сля такої події — можуть Іще 
наколесники думати про від 
ступ? 

дію. Самособою,. згадав теж ; 
про непослух Слатія Доброва і 
та про те, що наколесники! ДО ОДНОСЕЛЬЧАН С. КУТИ, 

В І Д О З В А 

були вірні свому приятелеві. 
Коли мешканці Варни на дру-
гий день рано хоронили сво` 
го поручника серед поля, о-
стеленого трунами, Слаті До-

ПОВ. СЌАЛАТ. 
Я отримав лист з рідного 

'села від членів читальні „Про` 
світи", в якім вони пишуть, 
що хоч є у них 160 членів, то 
проте не мають де примісти-
тись. Супроти цього вони взя-
лись за будову власного На` 

дармів. Положення наколесни-і - А денний приказ зѓаду- р 0 Д І 0 г о Дому, та просять нас, 
їх ко-)Вавйого яктероя- зпід Бо-.Ітут в Америці, помогти їм в 

.Ѓмандант,, поручник Ќостов,,Тева. І цім ділі. Вони дослівно 
трохи кінноти, а відтинок в.дJперестерігає. І моє ‚сер{це ќа- згинув. Дк.нщ вже прийшов} Прийдуть літа миру будутьішуть: ' J 

Коло четвертої години по- брев був уже підстаршиною, 
полудні ворог, що й так був за відвагу одержав золоту ме-
сильннй, дістав підмогу, жан ідалю. 

пи-

святкувати поминки та 

поручник Ќостов і наколеснИк 
ІДобрев, урятували честь бол-
ігарської зброї, честь живих і 
І мертвих. 

, (Із болгарської мови 

Тут натрапляють на дві ру- паючих і стріляє на румунів, 
її?" Чи наш" уряд іще не міг!м у н с ь к і с о т н і ' П 0Д в і й н а с и л а - Бішений Слаті стріляє влучно 
рішитися? А тим на горіючо ! я к а л и ш е в пеРШ0МУ пеРеп0-1пятьох неприят^ів. одного 

ти пісні. Одну також про за-швдень від моста тай там за- . ., - . ` -V ^п f ,„ лізничии міст` під селом: як 
'нити приграничну твердинюЃ ! 

Та тут в - одному з наколе-
сннків озвався крик розпуки 
мешканця Добрудж'і. Слаті 
Добрей звався він, рядовик. 
Як сотня: наколесників помало 
стала відступати, став він 
ганьбити, стріляв безупину та 
не рушився з місця. 

— Та ходиж, Слаті! — стали 
кликати його звід}'сіль. 

— Я не віддам моста, — за-
кричав добруджець у бішеній 
люті. — Не віддам тіла вби-
того поручника! 

—і Таж t приказ- відступити. 
Слаті Добрев малощо не 

плаче з люти: 
— Не віддам моста. Боже, я 

не віддам ЬА поручника. 
А наколесники? Один за од-

ним відривається від відсту-

му сході кровалилося серце: 
Чи ми'не пімстимося за 1913 
рік? І сотня наколесників із 
Варни зявилася перед ботев-
ським мостом неспокійна,! не-
пдоволена, огірчена. 

Ранок того дня був дуже я-
сний, оДначе лиця варній-

лосі відступила з моста. j 3 a одним із одного магазин-
Розгоряеться нерівний бій ! к а . і знову реве, опянілий 

а все Бошево, наче в боже-Ісво1м успіхом: 
віллі, бере в ньому участь:) __ Стріляйте їх, тих собак! 
мужчини, жінки, діти - всі! Бачите, вони вмирають? Стій-

н а ' ;те, люди! Горе моканам! Бий-

- „Ми маємо вже 25к.тйсяч'^аТ 
Іленої цегли і троха' каміння, 
! на будову. А в листопаді ми-
і нулого року внесли просьбу 
'до воєвідства про дозвіл на 
І заміну поля, 800 ќв. метрів 
І парохіяльного городу, що 
І проти церкви, на парцелю під 

переклав М. Н.) будову. Бо у нас тепер без 

штттшштшштттшшшштштт 
НАША ЗАСАДА. 

Наша засада щодо особистої ўслуги 
є строга. Ми трактуємо всіх однаково, 
без уваги на ціну, яку родина хоче за-
платити. 

- - ас . . . 
Особисту ўслугу і заінтересування дае-

мо радо коЖдому, хто до нас зголосить-
ся. 
STEPHEN J.JEWUSIAK 6с S O N 

' FUNERAL DIRECTORS 

воєвідського дозволу не віль-
но.продати ні купити, ані за-
міняти, ні найменшого клап-
тика землі. А того пкз морга 
поля, яке ми хочемо заміняти 
за площу під будову, ми ку-
пили давніше. Отже, коли нам 
дозволять виміняти ту пло-
щу, то з- весною задумуємо 
братись до будови, хоч на це 
треба багато грошей і праці. 
Але з, вірою в успіх ми будемо 
завзято поборювати всі труд-
нощї і перешкоди, аби тільки 
побўудувати дім, що став би 
окрасою і гордістю нашого 
Села. -.-; . і ' 

‚j-ДобрЄ;. бу.ЧОб, ЯКбН ПЄрЄ-
'ве'сти- в Америці серед наших 
краянів збірку на ту ціль. Ми 
залучаємо Вам повносласть на 
таку збірку і просимо дуже, 
займіться тим, а ми будемо 
дуже вдячні". 

Підписані: Онуфрий Кушнір; 
голова; Микола Мостецький, 
писар. 

Я від себе прошу всіх на-
ших односельчан, деб вони не 
були, а головно тих, що є в 
Вунсакет, Р. Ай., щоб віді-
звались на ту відозву і зібра-
ли поміж собою збірки на ту 
ціль і вислали їх до рідного 

(села, там де треба. За ближ-
Ічими інформаціями можна 
звертатись до мене. 

Антін Куцярськнн, 
300 Bergen St., Newark, N. J. 

?? MorrU St., Jorjey СіђЃ 
Phonet 

I Borgon 4-5989 

34 E. 28 St., Bejronn# 
Phone: 

Ввуоппо 3-054O 

У Нюарну, Ню Джерзі, no-
мерла по довгій недузі в су-
боту, 22. квітня, 

АННА ПРИСЯЖНА. 
, Походила зо села Лиса, по-
кіт ПідгаЯцІ. Пршхада до Асе-
)ики в 1912. йф!- Мала при 
:мерті 40 літЃ ^Належала до 
кц`атьох ўкритських това-
)иств, між іншими була ді-
яльиою членицею співацького 
товариства „Боян" у Нюарку. 

Полишиш мужа вдівцем та 
одну дочку сиротою. 

Похорон відбудеться у вгвто-
рок, 25. квітня, в 9. годині ра-
тю, з власного мешкання, 504 
Савт 11-та вулиця в Нюарку. 

Вічна їй памятьі 

по;по;по:по!попопооопопопопо`ио 
біжать через перешкоди 
колесникам на поміч. ! т е т^! 

Румуни не хвилюють'ся.! С л а т і п ідП0Вз уперед, під-і 
Сальвами засипають безбо- j B j B C H т р 0хи та кричить до ру- і 

щв нахмарені. Варнійш лежа-:роиНу ю р б у ) одних відганя-!мунів:-ли скриті в густих кущах пе 
ред мостом. Були вже у роз-
пуці. Все ще ні? Все ще ні? 
Вкінці прийдеться безславно 
вертатися? 

Нараз передня стійка спо-
віщае, що зустрілася з руму-
намн: вони збираються, зняли 
прапор із митної станиці. Чи 
ті мокани заберуться? Коли 
так, то передтим напевно зни-

ють назад, інших 

і в я 

.-_ 

t ^̂ rS 

уш^і^т^идші``4' ^Ш 

ШШ 

убивають j — ц е наша земля, 
..'Ібакиі 

Потім знову звернувся 

ВИ CO' 

до 

џ) Антін Страшииіров народився; 
1872. року в Варні над Чорним морем, і 
На 14-тому році як бідний снротг; 
сќќтався по Румунії як ремісничий 
челядник, Старався, щоб його при-; 
няли до гімназГі, та все його вида-
лювали за „надто голосну повсдін- j 
ќу". Також у хліборобській школі 
біля` Фиднпоііо.ія не пішло йому кра-
ще: мусів її покинути вже після 
двох місяців. Потім аж до 1895. року j 
був сільським учителем і проводи-
рем селянських ` ватаг. У тих часах j 
иояоилися його перші оповідання із j 
селянського життя, ЗОВСІМ рЄЗЛІСТНЧ- j 
ні. В 1896. ро'ці учився історії літе- ( 
ратурн в університеті в Берні швай-
царському. опісля був учителем лі-
іературн в болгарському місті Відін. J 
Під 1901. року вцдавав упродовж справ, КОТрОГО 
десять літ у Софії поважний місячний . НЯЯЧПУЧН м іим тнн-
жлрнал. писав повісти, драми, був лісі назвав ^найзручнішим лин-
сім літ парламентарним послом, а, ВОСКОКОМ В європейськім 
один рік працюаав як провідник у . ' 
.Македрніі. ` ` „ цирк). . . 

товаришів і кричить нелюд-
г ським голосом: 

— Я не віддам моста! Не 
! віддам! 

Ѓа, коли вже він не хоче від-
ідати його, то ѓоді його оста-
Івнти самого одного? Наколе-
сники вертаютсья всі, ќида-
ються на землю побіч Слатія. 

і стріляють і кричать, як і він: 
— Не віддамо моста! Го-

і еподи, не віддамо його! Хіба 

ЛИНВО-

:По наших трупах, ви прокляті' 
! собаки! 

- - Румуни — хто тому ви-! 
нен? — не важилися наступа-J 

іти. Так то міст остався в бол-; 
гарських руках. Ніччю опісля 

І славний командант Варни пе-1 
Полковник Юзеф Бек, поль-ірекинув своїх людей до Боте-j 

ський міністер загр'аничних; ва, а переполохані румуни j 
один журна- втікли аж дО Валіджи та Бал-

чика. 
Підстаршина наколесників 

телефонічно здав звіт про по-

НАЙЗРУЧНІШИР1 
СКОК. 

Н О В І ПРЕДСТАВЛЕННЯ 
ДЛЯ ВАШОГО 

ДРАМАТИЧНОГО КРУЖКА 
Я ЛЕСЬ КРУТИЙ КОМУНІСТОМ, А. Данќо, комедія на 2 дії, 

4 особи ї. 1 г 30 ц. 
ДЕ ЧОРТ НІЧОГО НЕ ВДІЄ, ТАМ БАБУ ПОСІЄ, Р. Моґе-

тнч, трагікомедія, на 3 дії, 9 осіб, . 35ц. 
ШИНКАРОЧКА ЧАРІВНИЦЯ, О. Скалозуб, комедія на 4 дії, 

б осіб „ , „ 50 ц. 
БО НЕМОЖНА СОВІ із бабами із дівками ради дати, В. 

Човпнк, комедія на 4 дії, 7 осіб 40 ц. 
ЗА СЕСТРОЮ, Б. Іванко, песа на 5 дій з часів козаччини на 

основі повісті А. Чайковського, 9` осіб . 40 ц. 
НАУКА В ЛІС НЕ ЗАВЕДЕ, Р. Могетич, сценічна картина 

на З.дії, з життя молоді, 11 осіб 30 ц. 
ЗА КРАШЕ ЗАВТРА, М. Баланчук, песа на 3 дії, 11 осіб 40 ц. 
РІДНА КРОВ, Е. Головіќ, картина в 4 діях, 12 осіб 35 ц. 
БАБСЬКЇ З'АБОБОНИ, комедія у 4 відслонах.^.осіб 30ц. 
ГАПКА БУШОВНИЧКА, Т. Лилиќ, комедія на 3 дії, 8 осіб ._ 40 ц; 
TECTAMEHT, В. Мартиневич, трагікомедія на 3 дії. 12 осіб 35 ц. 
ВЕЛИКИЙ КНЯЗЬ ВОЛОДИМИР, В. Ковальчук, історична 

драма в 4 діях, 20 осіб 1 гурт, з режисерськими поміт-
к̀ами і з партитурою ѓг- -_ 50ц. 

КРУТИ, історична драма на 3 дії і ЖИВИЙ ПОМЯНИК, 
апотеоза Крутянського Чину, М. Мнрославнч 35 ц. 

В КРІПАЦЬКІЙ ТЬМІ, В Лопушанський, песа на 2 дії 
з життя Тараса Шевченка 35 ц. 

САДОК ВИШНЕВИЙ КОЛО ХАТИ, В. Лопушанський, песа 
на 1 -дію з життя Тараса Шевченка л _._ 30 ц. 

S Замовлення слати до: 
"SVbBODA," 

83 GRAND ST., (P. О. BOX 34в), JERSEY CITY, N. J. 

СУМНІВНІ ЦИФРИ. 
Час до часу в польській 

бруковій пресі зявляються ре` 
веляційні цифри про успіхи 

JT. зв. ревіндикації душ .#a Во-
лині. Ми бачимо ріжні числа: 2, 

3110, 12 тисяч, а не так давно 
^ і а ж 200,000, себто яких 17—18 
Лівіле, усього українського на-

селення Волині, а ще інакше 
кажучи — кожний б-тий укра-

^Цїнець уже „ревіндикувався". 
З багатьох фактів, які ка-

2 j жуть, наскільки брўќова пре-
^tljca перебільшує та штучно 
Ф І роздмухує звичайнісінькі яви-
й ' ша, вистане вказати на один. 
+ ІСкѓльки-то гомону було в бру-
Й j ќовій пресі про православно-
^ І ѓо війта українця з Бугрина на 
Й{Рівектдині, який змінив віру 
Ж! й національність, буцімто по-
В }тягнув за собою маси й обі-
^ ця в „навернути" цілу ѓміну! 
Щ Л що є в дійсності? Відійшли 

від православя й українства 
згаданий війт, дорожник і ще 
кілька осіб. Зате національна 
свідомість мешканців Бугрина 
й околиць зросла після того 
незвичайно. 

Отже Бугрин, як і інші по-
дібні села, повинен бути для 
нас осторогою перед сумнів-
ними, іноді зовсім неправдо-
подібними цифрами брукової 
преси. ' 

БРАЗИЛІИСЬКЕ РАДІО ПРО 
УКРАЇНСЬКІ СПРАВИ 

Бразилійське радіо з Сан 
Паульр передавало 18-го бе-
резня радіопрограму, присвя-
чену українським справам. Ра-
дір-програму- для цих авдицііі 
зладив славний письменник 
МнггейропЛьоватто. 

ДО Х0РИХ 
Багато жінок і чоловіків, що терпіли 
зпрнводу тяжкої недуги шлунка, сер-
ця, нервів, лямбсґо, ніг, параліжу й 
багатьох інших небезпечних недуг, є 
ннні здорові. Без ріжннці, що Вас 
болить і як довго, зверніться до нас 
ще нині, ` а знайдете повну раду в 
українській мові. Можна також пнса-
тш до: 57,-

ХІРОПРАКТИЧНЕ БЮРО 
18ft—2nd Are. (ріг 12 вул.) New York. 

Години: від 10. рано до 8. веч. 
В неділі: від 10. рано до 1. поп. 
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$;в кожній УКРАЇНСЬКІЙ ХА-
ЯІ ТІ ПОВИНЕН ЗНАХОДИТИСЬ 

ЧАСОПИС „СВОБОДА". 
- швт 

ТАРЗАН І ЗАБОРОНЕНЕ МІСТО. (90) 

шѓлю ГИТШІЕ вгяоизАта. Іое. X-D0 Ш"МО" 

Д - Р ЮРІЙ АНДРЕЙКО 
УКРАЇНСЬКИЙ ЛІКАР, 
Х І Р У Р Г і АКУШЕР 

321 Е, 18th STREET, 
bttwMH 1st шаЛ 2nd Атшам, 

NEW YORK, N, Y. 
T 4 . GRAMERCY 6-2410. 

Урядові години: рано від 10 до 
12. Ввечір від 6 до 8. а в неділі 

рано від 10 до 12. 

МИРОН л и т в и н 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИЙ 

Без ріжннці, як далеко поза 
Нюарком. Бразі потреби тсле-
фоѓіуйте до нас Обслуга щира 

і ЧЄСНв. — Office! у 
383 MORRIS AVENUE, 

cor. Springfield Атв. 
N E W A R K , N. J. 

Phone: Etiez 3-5347 

3.тремтінням серця Геркуф 
відхилиђ двері і поглянув до 
нутра кімнати. На превелике 
їх щастя пюми спал'и. їх одно-
строї висіли на кілках. Гноми 
були такі безпечні у тій своїй 
підводній лодці, що ніколи н 
на-думку їм не приходило, 
щоб їх хтонебудь нападав. 
Тарзан і Геркуф станули в по-
розі і вичікували хвилину, чи 
котрий не збудиться. 

Якби котрийнебудь був за-
`рухався, Тарзан мав його на` 
віки „заколисати" до сну. А-
ле гноми спали твердим сном. 
Геркуф і Тарзан здійняли од-
нострої і по`чали їх надягати 
на себе; Цілий час вони не 
зводили очей з гномів. Один 
з гномів зарухався. Тарзан нач-
стороживсн до нападу. Але, 
гном знов успокоївсь і захро-
пів. Тепер Тарзан з Геркуфом 
п`очали виходити. 

Тихцем вони прикрили две-
рі і Геркуф попровадив Тарза-
на до „повітряної кімнати", 
звідки виходилось у воду. За-
чийнвши за собою двері Гер-
куф пустив воду до кімнати. 
Вода почала заповняти кімна--
ту і їх заливати. Але вони бу-
ли в своїх одностроях цілко-
вит_о безпечні. Коли кімната 
була залита водою, Теркуф 
відкрив двері до виходу у 
воду. 

Вони 'вийшли з підводної 
лсідки, немов би з хати на 
двірі. Почалась їх мандрівка 
по дні озера. Тарзан не мав 
ще такого переживання ніко-
ли. Поволі, немов якісь опнрі 
вони ступали крок за кроком, 
ледви дотикаючись до дна. 
Довкруги росли водні рости-
ни, тут і там перепливали ри-
би, черепахи. Та вони все 
йшли далі, в Напрямку тої кім-
нати, в якій була замкнена 
Гелена. 

І В А Н Б У Н Ь К О 
Новий Український Ундертейкер 
заряджус погребайќ по ціні таь 

низькій, як $150. Обслуга 
яайкраша. 

J O H N B U N K O 
Licenced Undertaker oV Emln lo i i " 
4 3 7 E. Stb ST.. NEW YORK С1ТГ 
DlEnlhed funerals u low as ftSO 

Telephone: Gnmercy 7-7661 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОҐРЕВ)ІИК 

ЗАНИМАЄСЬ ПОХОРОНАМИ 
В BRONX. BROOKLYN. NEW 

YORK 1 ОКОЛИЦЯХ 
129 EAST 7th STREET, 

NEW YORK. N. Y. 
T d . , Orrh#rd 4-256Л 
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BRANCH OFFICE 4 СНАГЕЬт 
707 PROSPECT AVENUE, 

( .or. E. 1BI SL). IRONX, N. T 
lei Ueho.e 1-4877 } 


